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A pesar del calor, a pesar de la envidia de ver a la gente ir a la playa, a pesar de 
tener las dos neuronas que nos quedaban medio fundidas, a pesar de todo eso, 
lo hemos conseguido. Lo prometido es deuda, y aquí tenéis vuestro número de 
Neko más veraniego, en pleno agosto y listo para que os lo llevéis con vosotros a 
la piscina. Además, no hemos tenido que renunciar al número de páginas habi- 
tual, como teníamos previsto en un principio, y hemos conseguido confeccionar 
un nuevo Neko con todas sus secciones habituales. 

El contenido de este número va directamente relacionado con las próximas nove- 
dades del mercado. Septiembre y octubre van a ser unos meses de lo más movi- 
ditos y hemos tenido que ponernos las pilas y empezar a reseñaros lanzamientos 
varios (tanto vídeos como mangas) para que no nos pille el toro y nos quedemos 
sin espacio en los próximos números. En lo que se refiere al resto de textos, que- 
remos hacer especial mención a las páginas dedicadas a Yoshikazu Yasuhiko, 
conocido en nuestro país por su manga Venus Wars o el anime de Arion. Yasuhi- 
ko es un verdadero todo terreno y ha colaborado en produciiones tan dispares 
como Crusher Joe o la mismísima Gundam. Cuando nos hicimos con un ejemplar 
de su versión de Juana de Arco no pudimos contenernos y en 
cuanto hemos tenido un hueco en las páginas de color se las he- 
mos dedicado; esperamos que os gusten tanto como a nosotros. 
El resto del número no tiene mayores sorpresas. Eso sí, recu- 
peramos en el Multimedia una sección dedicada al anime 

en la que comentaremos los próximos lanzamientos de “> 
Manga Vídeo, pero hemos creido oportuno darle una pe- 
queña vuelta de tuerca y añadirle información sobre ani- 
mación de otros países, empezando con James £ the Giant Pe- 
ach, la última película de Henry Selick, el director de 
Pesadilla antes de Navidad. La verdad es que a 
nosotros nos encanta la animación como medio, 
pero no estamos seguros que os interese 
oir hablar de animación americana o 
francesa. Como siempre vosotros sois 
los que decidís. 
Hasta el mes 
que viene. 






La Redacción 




















He ya varias semanas que TV3 
empezó a emitir nuevos capítu- 
los de Dragon Ball Z en su hora- 
río de fin de semana. Son los capí- 
tulos que llevarán a la conclusión 
de la saga de Bu y el final de Dra- 
gon Ball Z. Cuando esto pase, más 
O menos en septiembre, está previsto 
que se empieze a emitir Dragon Ball 
GT. Lo único que no tienen decidido es el 
| número de capítulos semanales que emitirán. 26 capítu- 
los se acaban rápido y los mandamases de TV3 quieren 
aprovechar el filón al máximo. Los demás canales auto- 
nómicos no tienen fecha fijada, pero la serie está disponi- 
ble para todas las adheridas a la Forta, por lo que no se- 
ría de extrañar que Dragon Ball GT empezara a 
aterrizar por las demás autonomías en breve. 















| his: americanos no se privan de nada. Pa- | 

rece que el anime les está dando bastan- | 

tes beneficios y se permiten utilizar actores | 

de doblaje cada vez más conocidos. Esta vez | 

Í ha sido Kiefer Sutherland, al que conoce- | 

| réis por películas como Línea mortal, Jóvenes | 

ocultos o Los tres mosqueteros. Sutherland | 
(por cierto, hijo de Donald Sutherland) se ha 

ocupado de darle voz a Ross Sylibus, uno de ! 

los personajes de Armitage lll. ! 


un ejemplar del 


curiosísimo trabajo 


| Katsuhiro Otomo para 








Ex noticia no vale la pena 
| comentarla. Ya lo hicimos 
el mes pasado. Lo mejor es 
que le echéis un vistazo a las 
páginas que reproducimos y, 
si podéis, que os hagáis con 
número 
| cuatro de Batman Black 
£€ White para admirar el 





| ES vez se filtran más rumores y noti- | 
¡cias confirmadas sobre Mononoke Hi- | 
me, la última película de Hayao Miyazaki. 
| Una buena noticia es que Jo Hisaishi, el ha- | 
bitual compositor de las bandas sonoras de | 
las películas de Miya- 
zaki, está confirmado 
como el autor de la 
música de la película. 
Otra de las noveda- 
des espectaculares es 
un pequeño trailer del largometraje que 
está disponible en la página web del Studio | 
Ghibli. Los que estéis enchufados a la red 
no perdáis la ocasión de echarle un vistazo. | 
Es una pequeña maravilla y despierta el 
mono al más frío de los mortales. | 
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de 


la colección Ya nos diréis 
| qué opináis. A nosotros 
no acaba de convencver- 
nos del todo el resultado. 
Es un híbrido estraño di- 
fícil de dificil asimilación. 


y > 















arece que, a partir de ahora para consumir animación de calidad en 
Occidente habrá que pasar obligatoriamente por Disney, Me explico: 
¡los estudios Disney han llegado a un acuerdo comercial con la Tokuma 
| Shoten Publishing y con Daiei, una empresa encargada de temas de 
producción. La cosa tiene interés de por si, pero el 
interés se multiplica si tenemos en cuenta que los 
derechos de distribución de las películas de Mi- 
yazaki están en manos de Tokuma. Eso 
significa, por ejemplo, que los derechos 
mundiales de distribución de Monono- 
ke Hime (que se estrenará en julio 
del 97) pertenecen a Disney. 
Los derechos de distribución 
de las antiguas películas de 
¿ Miyazaki 

también 
recaerán 
en la em- 
presa 
nor- 








teamericana, salvo la distribución para Japón y otros catorce países asiáti- 

cos. Los ejecutivos de la Disney y su distribuidora, Buena Vista, tienen | 
claro que las películas de Miyazaki tienen un potencial comercial enorme | 
y que lo único que les hace falta es un empujón publicitario. La noticia se 

las trae, y podría supo- !] 
ner que en las navida- 
des del 97 pudiéramos 
ver Mononoke Hime en 
los cines españoles sin 
mayor problema, con 
una promoción que po- 
dría conseguir popula- 
rizar a Miyazaki entre 
la gente y, sobre todo, 
ayudar a dignificar la 
imagen pública del ani- 
me (soñar es gratis). 
Habrá que esperar un 
poco para saber las 
consecuencias de todo 
esto, pero estaremos 
atentos. 







































prue que habrá 
que esperar un 
poco más para el es- 
treno de la nueva pelí- 
cula de  Kimagure 
Orange Road, un es- 
treno que estaba pre- 
visto para el mes de 
junio pero que se ha 
pospuesto. Akemi Ta- 
kada ha sido substitui- 
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P: si no lo sabíais, Hen 
es una serie que ya he- 
mos comentado ampliamen- 
te en anteriores tankoubo- 
nes y que nos hace 
especialmente gracia. Pues 
parece que a los japoneses 
también les gusta el autor, 
Hiroya Oku, y han realiza- 
do una adaptación de la pri- 
mera serie de Hen, una se- 








rie de 13 volúmenes predecesora de la 
| actual. La emite TV Asahi los sábados y si 
[| han respetado un mínimo del espíritu de la 
| obra original puede ser una gozada. 








da por Takayuki Goto (Please Save my Earth, Video Girl Ai) en el diseño de personajes, y me 
temo que el cambio no es a mejor. La película presenta a Hikaru, Kyosuke, Madoka y todos 
los demás ya como adultos y puede ser muy curiosa. 











No ha organizado en su local del Pa- | 


seo San Juan de Barcelona una exposi- 
ción de acetatos originales de anime. La ex- 
posición se estrenó el pasado 15 de julio y 


durará hasta el 31 de agosto. Los originales 
están a la venta y hay piezas de Dragon Ball, 
Ranma, Angel, End of Summer. Una curio- 
sidad digna de verse. 

















ste verano viene cargadito de anime , 

tanto de producción como de co- 
producción, en las diferentes cadenas de 
televisión. Tenemos un poco de todo, | 
desde Jungle Taitei a La aldea del Alce, 
Willy Fog, Doraemon, Dragon Ball, 
Ranma, Yawara, Campeones, Heidi, 
Destello azul, Las aventuras de Silvia, 
Lupin Ill, Els contes de la Kitty, Hattori | 
el ninja, Ana de las Tejas verdes, Los | 
cinco samurais o Montana Jones. | 
Una de las más curiosas (ojo que no digo 
mejores) es Reporter Blues, una copro- | 
ducción entre la Rai y la Tokyo Movie 
Shinsha. | 








lue Uru, la esperada secuela de Wings 
of Honneamise, seguirá siendo, un pro- 
ducto en la lista de espera del Estudio Gai- 


nax. Las diferencias internas en el estudio 


sobre la concepción del producto han parali- 
zado la realización de Blue Uru durante 


años, pero al parecer las aguas están volvien- | 


do a su cauce normal y puede que al final 


podamos disfrutar nuevamente de la maes- | 


tría de Gainax. Eso sí, esperemos que esta 
vez a la maestría técnica le añadan un guión y 
Blue Uru diga algo, no como su predeceso- 
ra, una película completamente vacía. 
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Ll compañía 
norteamericana 
R. Talsorian Ga- 
mes, una de las 
más importantes 
firmas editoras de 
juegos de rol, no 
se contenta con 
ser la dueña del 
magazine V-Max, 
que adquirió el 


ra irrumpe en el 
mercado con Bubblegum Crisis RPG, un | 
juego que ha sido realizado mediante la fu- 
sión de los sistemas de sus dos juegos deca- | 
nos (es decir; Mekton y Cyberpunk). Como el 
resto de productos de la firma capitaneada 
por el incombustible Mike Pondsmith, Bub- 
blegum Crisis posee el ya célebre sistema | 
Interlock, que permite adaptar personajes de 
otros juegos a este ambiente. Sin duda, otro 
éxito de los chicos de la Talsorian. 


dr Tomino, padre de la clásica | 
Mobile Suite Gundam, nos presenta Gar= | 
zey no tsubasa (Las alas de Garzey), una | 
OVA de tres partes que adapta los relatos 


| publicados por él mismo en el magazine Log | 
| Out. Escrita y dirigida por Tomino, Garzey | 


no Tsubasa desarrolla el universo creado pa- 
ra una de sus anteriores obras, Aura Bat- 
tler Dunbine, pero prescindiendo de los 
mechas presentes en ese trabajo. La primera 
cinta estará disponible el 3 de septiembre en 
el mercado japonés. 



































orma ya ha empezado a preparar las noveda- 

des del mes de octubre, es decir, las noveda- 
des que sacará en el Salón del Manga, el Anime y 
el Videojuego. Las novedades son bastante jugo- 
sas y un par de ellas son verdaderos bombazos. 
Parece que el Salón debe servir de punto de par- 
tida para la nueva política de la editorial, una polí- 
tica de la que ya os avanzamos unas pinceladas en 
el número anterior. Esa nueva política empezará 
con la publicación, cada mes, de folletos informa- 
tivos en los tebeos de Norma en los que se infor- 
mará largo y tendido sobre las novedades de ese 
mismo mes y del mes siguienre. Pero, sobre todo, 
se informará acerca de los Manga Gran Volumen 
de ese mes. Por cierto, que Manga Gran Volumen 
es el título que le han puesto a la nueva colección 
de novelas gráficas con la que Norma 
pretende condensar al 
máximo las series 
para que no se 
eternicen y 
evitar así el 
agotamien- 
to de los 
lectores. 
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| nueva colección Man- 


DARK 
ANGEL 

(=> PARTE) 

Serán dos prestigios 
de 96 páginas con la 
continuación de la his- 
toria. Es la única nove- 
dad junto a Virgin Dolls 
que no pertenece a la 


ga Gran Volumen. El 
precio será de unas 
595 ptas. el número. 


RG VEDA 
Es la tercera colección 
que aparecerá en la 
colección Manga 
NS 
una colección  re- 
cien acabada y bas- 
tante larga, diez 
volúmenes, pe- 
OS 
tante morbo y mantiene la ten- 
sión de prin a fin. Los 
volúmenes saldrán bimestralmen- 
te y costarán unas 1.500 ptas. 
Una verdadera bomba. 
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> ] SS unas 1,500 ptas. 












Mina y Myrin son las protagonistas de esta serie de po- 

licias un tanto atípica. A medio camino entre Gun Smith 
Cats y Estás arrestado, Jamm!! mezcla acción, un toquecillo 

Ka picante y dibujo a la Shirow (más o menos). Será un 

> SS solo volumen de la colección Manga Gran Volu- 
N>> men, concretamente el n* |. 168 páginas a 
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Los de Norma lo tienen claro. Para erotismo light ya 
tienen a U-Jin, ahora se dedicarán, a un erotismo 
más directo, más hard. Primero ha sido el Camy X, 
luego Ogenki Clinic y ahora Virgin Dolls. Virgin Dolls 
serán cuatro números de la Colección X en forma- 
to prestigio de 96 páginas a 595 ptas el número. 
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(y VIRGIN DOLLS E 











SHADOW LADY 

Son tres tomos de nada (el tercero aun 
no ha salido en Japón). Saldrán en Manga 
Gran Volumen (el primero el n* 2 de la co- 
lección) y tendrán 200 páginas a unas 1.500 
ptas. Como es de Shueisha se leera al revés. 
Con esta será la segunda serie de Katsura en 
el mercado. 
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LA LLEGADA 

“¡Bienvenidos a Tokio! por favor rellenen sus car- 
tas de embarque y cuarentena”, son las primeras 
palabras que oímosoimos antes de bajar del avión 
en el aeropuerto de Tokio, Narita, situado a 
unos 80 km de la ciudad. El acceso a la misma se 
convierte en la primera dificultad a salvar. El taxi, 
sólo para millonarios, puede llegar a costar unas 
20 o 30 mil pesetas por persona. La opción más 
lógica es ir en autobús o limousine bus. De este 
último medio hay varias compañíascompañias que 
por unos 3.000 yens os llevarán o bien a vuestro 
hotel (sólo para hoteles de prestigio) o a la cen- 
























Live Atom Shop 





tral TCAT de autobuses en el centro de la ciu- 

dad. 

EL ALOJAMIENTO 

Es toda una pesadilla, con los precios más caros 

del mundo. En el centro (el extrarradio queda 

descartado dada la magnitud de la ciudad), una ha- 
bitación sencilla en un hotel de tres estrellas cues- 
ta unos 14.000 yens por noche, una doble cuesta 

unos 25.000 yens y un hotel cápsula unos 4.000 o 

5.000 yens la noche por cápsula individual. Eso sí, 

el servicio es excelente. 

LA COMIDA 

Para empezar el famoso sushi está en todas par- 

tes. Los precios van desde los 100 yens el plato 

en las cadenas de bares con plataforma hasta pre- 
cios  astronómicosastronomicos en  res- 
taurantesresturantes para auténticosautenticos si- 
baritas. TambiénTambien abunda la comida china 

y los fast food tipo McDonalds, Kentuky's y 

Wendi's varios con precios a la española. Tam- 

bién hay restaurantes italianos y americanos, son 

bastante caros pero muy curiosos, ya que adaptan 
el estilo de comida occidental al japonés. Los ho- 
rarios de las comidas son parecidos a los europe- 
os, alas 12 o | se come, ya las 6 o 7 se cena. 

Claro que para comer tendréis que practicar bas- 

tante mímica, salvo en 
los fast foods. Ten- 

dréis que hacerlo hasta para 
pedir una mísera Coca- 
cola. ya que en casi 
ningún local dispo- 
nen de carta en in- 
glés. 

LOS TRANSPORTES 
El metro es un amasijo 
de líneas con un mon- 
tón de transbordos 


que os llevarán a todas partes con suma rapidez. 
Se paga por recorrido efectuado y se suele añadir 
dinero cuando se cambia de línea o tren. Ojo con 
las máquinas de billetes y con el metro en gene- 
ral: es de lo más complejo que os podáis imaginar. 
Normalmente casi todo está en inglés, pero a pe- 
sar de ello es un verdadero galimatías. Los auto- 
buses están totalmente descartados, dado que si 
resulta difícil coger el bus en nuestras ciudades, 
imaginaos solitos en Tokio. El taxi (risas): al mar- 
gen del precio no es aconsejable su uso, ya que 
Tokio de día es un gigantesco atasco en el que 
puedes emplear dos o tres horas en coche para 
ir de punta a punta del centro. Lo mejor son los 
trenes metropolitanos de Tokio. Son muy rápidos 
muy caros y sobre todo muy complejos de usar 
en las grandes estaciones del centro, que son las 
que usualmente se suele usar. Es como ir a una 
estación de cercanías y coger un tren, pero con 
muchas entradas, salidas y direcciones. Andar 
(más risas) sólo es aconsejable para distancias 
muy cortas. Pensad que Tokio es como diez ve- 
ces Barcelona o Madrid (y no digamos Albacete). 
LA GENTE Y SUS COSTUMBRES 

No temáis, los japoneses no muerden. Olvidad la 
imagen que tenéis de ellos. Son muy reservados 
pero no guardan ningún rencor al visitante ex- 
tranjero: al contrario, te pueden llegar a pedir fo- 
tos y preguntarte sobre ti o tu país, pero siempre 
guardando una normas mínimas de comporta- 
miento. No habléis nunca en voz alta, no os so- 
néis las narices muy fuerte, no miréis a los ojos 
de la gente y haced las reverencias o saludos per- 
tinentes siempre que no sean amigos o conoci- 
dos. Evitad el contacto físico y no seáis muy bro- 
mistas, dado que, como comentaba antes, son 
muy reservados. 


LAS VISITAS 


Venta y subasta de acetatos en la tienda Toei Doga (sábados) 
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POR TOKIO 








Al margen de las mecas del 
manga os aconsejo, si podéis, 
hacer unas visitas a diversos 
puntos de interés cultural. Es- 
tán los templos de Asakusa, 
justito al lado del metro de 
Asakusa. Son varios templos y 
un montón de paradas de sou- 
venirs y juguetes. También es 
aconsejable subir a la Tokio To- 
wer, (la habréis visto en mil mangas) la Torre Eif- 
fiel de Tokio, 13 metros más alta y la mitad de li- 
gera. Si tenéis suerte y hace buen día podréis ver 
el monte Fujiyama desde la plataforma especial de 
250 metros. También son muy interesantes los 
jardines del palacio imperial: sólo se puede visitar 
una parte de los jardines, pero dada su magnitud 
es más que suficiente. Y para finalizar, no os olvi- 
déis de visitar Tokio Disneyworld, a las afueras 
de la ciudad, una visita que jamás olvidaréis. Por 
sólo 6.250 pesetas tenéis un bono de día para to- 
das las atracciones. 
EL CLIMA 
En invierno suele llover a menudo y la climatolo- 
gía es similar a la de cualquier ciudad española, 
pero en verano la temperatura es de 30 a 38 gra- 
dos, con muchísima humedad, con lo que te pasas 
el día con la camisa pegada al cuerpo y tomando 
tés o bebidas frías. Los locales suelen disponer de 
aire acondicionado para poder resistir el verano. 
LA MONEDA 
Monedas de !, 5, 10, 50, 100 y 500 yens muy fáci- 
les de usar, y billetería de 1.000, 5.000 y 10.000 
yens. 


En Japón difícilmente encontraréis un mapa en un idioma comprensible. Lo me- 
jor es que lo consigáis en vuestra ciudad, como este de origen Alemán. 





EL IDIOMA 
Aunque casi todo el mundo estudia la lengua in- 
glesa en la escuela, es increíble pero. casi nadie ha- 
bla ni lo más mínimo de inglés... pero nada de na- 
da. Es cuestión de armarse de paciencia y 
aprovechar la ayuda que intentan darte en todo 
momento. Afortunadamente, la gente es muy 
simpática. 

ALGUNAS TIENDAS 

Barrio Harajuku 

Astro Boy. Situada en el centro de un microuni- 
verso 100% tiendas y consumo tenemos a Live, la 
tienda oficial para la mayoría de los productos de 
este nostálgico personaje. Podéis encontrar todo 
tipo de artículos: camisetas, bolsos, toallas, maque- 
tas, pins... en fin, de todo un poco y siempre a 
unos precios tan exclusivos como la tienda en sí. 
La tienda Totoro es el paraíso para los amantes 
de Hayao Miyazaki. En la entrada hay un enorme 
peluche de Totoro y en su interior (estrecho y 
largo) las mil y una sobre el personaje. Todo tipo 
de peluches, puzzles, broches, y por si no fuera 
bastante, lo que no es material de Totoro es de 
series de Miyazaki como Porco Rosso, Nausicáa, Ki- 
ki's Delivery Service, etc... 

Shibuya 

Es un escenario digno de Blade Runner. Anuncios 
luminosos a granel, montones de paradas de me- 
tro y autobuses y, sobre todo, tiendas de ropa 
(las más caras de la ciudad) y mucha, mucha gen- 
te. Entre todo este amasijo orgánico e inorgánico 
hay varias tiendas de interés . En primer lugar la 
B CLUB Shop Yellow Submarine situada en 
un 6? piso. Sí, sí en un ilocalizable 6? piso pode- 


Interior de la tienda Toei Doga 












mos disfrutar de una de las mejores selecciones 
de garage kits (maquetas) de Tokio. Novedades y 
antigúedades, Ranma, Mazinger, Ah My Goddes, 
Evangelion, un paraíso de verdad si no fuera por 
los precios. Enfrente hay una enorme tienda Dis- 
ney, muy interesante de visitar. También es inte- 
resante perderse, y digo perderse, por los gran- 
des almacenes; sobre todo en las secciones de 
jugueteria, en las cuales podéis encontrar curiosas 
secciones de Totoro, Sailor Moon o Power Rangers 
(¡horror!), normalmente merchandising que no se 
encuentra en las tiendas. Otro punto de interés 





Comic Station 

















Barrio de Akihabara 


es una maravillosa librería de comics en plena es- 
tación central de Shibuya, comunicada con las lí- 
neas del jr, llamada Comic Station. 200 metros 
llenos de mangas y artbooks para satisfacer los de- 
seos de cualquier otaku. Todas las colecciones de 
manga habidas y por haber, una gran sección de 
fanzines y una curiosa sección de dibujo con todo 
tipo de artilugios para dibujar e incluso cels vírge- 
nes para hacer tus propios originales. Muy cerca 
de Yellow Submarine está Manga no mori, una 
de las mejores cadenas de tiendas de manga del 
Japón. En ésta, con tres plantas y media, podemos 
encontrar una muy buena selección de mangas y 
artbooks y una planta dedicada al comic europeo 
y americano rarísimo. Por cierto, el dueño escri- 
be columnas en la revista Animerica. 

Shinjuku 

En este importante barrio de la ciudad, sobre to- 
do por ser el centro de negocio de Tokio, tene- 
mos varios aspectos a resaltar: la tienda de la To- 
ei Doga, situada en un sótano casi invisible a los 
ojos de un gaijin (“extranjero” para ellos), nos in- 


vita a entrar y descubrir las mil y una sobre mer- 
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chandising, todo tipo de rami cards, sitajikis, pos- 
ters, y plumiers sobre las series más punteras. 
También es posible encontrar algunas reliquias, 
como estuches desde RG Veda o 3x3 Ojos, por 
ejemplo. Es destacable la mala atención que se 
suele recibir si casualmente está el jefe. 
Enfrente de la tienda (lo organizan ellos 
mismos) los fines de semana hay venta de 
cels (acetatos originales) toda una expe- 
riencia. Muchos cels para muchísima más 
gente, pero es muy difícil conectar con 
los vendedores cuando hay las subastas. 
Como ya os dije en el principio de este 
artículo, de inglésnada de nada. 
Akihabara 

La meca de los videojuegos. No importa 





En Tokio, más concretamente en las cabinas telefónicas, es habitual encontrarse pegatinas 
como estas anunciando los servicios de jovencitas (suponemos que no para jugar al mus). 





qué marca o año, en- 
cuentras MSX, Playsta- 
tion, Nes, Mega, Saturn 
PC etc... muy intere- 
sante para encontrar 
las novedades  ligera- 
mente más baratas que 
en grandes almacenes 
y, sobre todo, para ira 
la difícil caza y captura 
de juegos antiguos. Si 
tenéis un poco de 
paciencia podréis jugar 
en plena calle con las 
máquinas de demostra- 
ción. Un. servidor, 
cuando fue por última 
vez, jugó, O“. más 
bienbién intentó jugar, con un maldito niño al To- 
bal n*] de papa Tori, toda un novedad cuando es- 
taba en Japón. El chaval me apalizó cruelmente 
decenas de veces, y es que hay que ver cómo son 
los japoneses cuando tiene que salir una novedad 
importante: pueden hacer horas de cola para obte- 
ner el juego, acabárselo en dos días, volver a la 
tienda, venderlo y comprar otro. El fin de semana 
cortan el tráfico porque hay tanta gente que no se 
puede ni respirar. También podréis encontrar un 
montón de CD de anime, juegos nuevos y de se- 
gunda mano, laser discs NTSC, y OVAs en vídeo 
NTSC, sólo para ricos. Tenéis películas desde 
4.720 pts hasta 15.000 la cinta, increíble. Muy reco- 
mendable la visita a la tienda de la cadena Yama- 
giwa Soft. Son seis plantas para explorar: una de 
videojuegos, otra de CD Roms, otra de música, 
otra de LDs y vídeos y otra de jazz y pop. También 
hay otra de CDs y LDs segunda mano. 


Concluyendo, ir al Japón no es ningún regalo. Os 
puede costar por cabeza (depende de la época 
del año, y siempre hablando de ir a hoteles, no 
invitado por alguien) unas 200 o 250 mil del ala o 
si vais por tour operador 500 O 600 mil. Y pensad 
que, a diferencia de nuestro país, en que todo tie- 
ne nombre numero y lógica, (aunque sea la nues- 
tra) una lógica parecida a la del resto de países 
occidentales, en Japón, y en este caso en Tokio 
esa lógica no se aplica. La gente, la comida y casi 
todo lo demás es de otro mundo, y para mayor 
ejemplo no os desmoralicéis si no encontráis na- 
da porque no hay nombre en las calles, salvo en 
las grandes avenidas. Y los números son siempre 
tres, el de la casa, el número del barrio y el nú- 
mero de la manzana osea que mucha paciencia y 
mucha suerte para quienes podáis realizar un via- 
je de este calibre. 
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Los extras del multimedia BU SCAN DO EL MA 


se han comido el espacio 
de la sección. El mes que viene recuperaremos el número de 
páginas habitual. Este mes, algo de Utatane y Otomo. 


SERA PH PEATHER, (Kodansha) 


Ya habíamos hablado 
de Seraphic Feather 
cuando repasamos 
Tentación, la obra eró- 
tica de Hiroyuki Uta- 
tane. También os pro- 
metimos que os 
hablaríamos más de 
esta serie, y lo prome- 
tido es deuda. 





Seraphic Feather está bias está im- 
guionizada por Yo Morimoto y dibujada plicada una 
por Utatane. Utatane parece que prefiere empresa lla- 
la temática erótica a la hora de guionizar y mada Dies 
le deja el trabajo a otros cuando se dedica Kerts. Una 


a obras de diferente estilo. 
La historia empieza cuando Kei y Maza- 
ku, dos investigado- 
ras de la ONU, 
se trasladan a la 
Luna para rea- 
lizar unas ave- 
riguaciones. 
Parece que 
no todas las 
actividades que 
se realizan en la 
luna son completa- 
mente legales y en 
esas actividades tur- 


vez en la Luna, Kei conoce a Sunao, un chi- 
co que vino al satélite a visitar la 
tumba de un amigo, pero lo hi- 
zo tan sólo con el billete de 
ida. El dinero para el billete 
de vuelta se lo gana traba- 
jando en la Luna haciendo 
de todo un poco. Kei tie- 
ne en su poder la Emblem 
Seed, un extraño artefac- 
Y ib to que todos los personajes 
implicados en la trama pare- 
cen querer poseer. 
Seraphic Feather mezcla 
una enorme cantidad 
de  elemen- 
tos. El dise- 
ño de la 
O) parte  me- 
cánica y tec- 
nológica de la 
serie es sim- 
L7%/  plemente perfec- 
to, milimétrico y, 
por lo tanto, frío, 
distante. En contrapo- 
sición, los personajes y 
sus vestimentas son de lo 
más sugerente, cálidos y su- 
mamente eróticos. Utatane 
es incapaz de controlar su ca- 
pacidad para transmitir sexo, 
sobre todo, através de sus 
chicas. Las viñetas con 
personajes femeninos 
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son pequeñas 











































ventanas a las 
obsesiones 
del autor. 
Otro de 
los pun- Y 
tos recu- 


rrentes 

en Seraphic son 

los meta-humanos, 

personas con poderes 

de diferente tipo. El primer to- 
mo de la serie nos introduce una 
buena cantidad de personajes y situaciones: 
atentados, intentos de asesinato y muy po- 
cas aclaraciones hacen que se quede uno 
con ganas de leer la continuación. 

El estilo limpio y perfeccionista de Utatane 
convierten a Seraphic Feather en una serie 
de fácil asimilación, y 
si a eso le añadimos 
que la obra erótica de 
Utatane está triunfan- 
do en occidente 
(Countdowm, Tentación) 
podemos suponer que 
no sería extraño que 
acabáramos  viéndola 
en inglés o, por qué 
no, en castellano. 
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plorar el metro de 
Tokio. Son miembros 


del club de prensa de 


S0S (Kodansha) 


Es el título del segundo volu- 
men de la Otomo Katsuhiro Ant- su escuela y deciden 
hacer un artículo so- 
bre el tema. Una vez 


en los túneles, se en- 


hology 2. En el se recopilan pe- 
queñas historias realizadas por 
el autor para diversas edito- 


riales. Pasamos a resumíroslas.  cuentran con un vaga- 


1. SOS Dai bundo que vive bajo 
Tokyo Tankentai tierra y que se conoce 
1980 Asahi el lugar palmo a pal- 

Sonorama mo. En la exploración 

E Tres chicos, del lugar encuentran 

ww A compañeros las ruinas de unas 

de clase, de- obras inacabadas del 

= _ó  Ciden iraex- metro, descubren que 


por los túneles se pue- 
de ir a cualquier parte y que en el subsuelo 
hay muchas ratas. Aventura juvenil. 

2. Run 

1979 Shogakukan Inc. 

Minoru Koizumi pertenece a un grupo de 
yakuzas que esta bajo la vigilancia de la poli- 
cía. Minoru también es el sospechoso del 
asesinato de una chica del lugar. Cuando Mi- 
noru se da cuenta de que es vigilado intenta 
escapar, pero Masuda, un veterano policía a 
punto de retirarse, le ve y empieza a perse- 


































guirlo. Minoru acaba siendo 
capturado, y se descubre que él 
es el asesino. Lo que le empu- 
jo a cometer el crimen fue 
que era su novia y que 
estaba destrozada por 
las drogas. Después de 
matarla a ella su objeti- 
vo era eliminar a Sone, 
un superior suyo en el 
clan Yakuza y el 
hombre que propor- 
cionaba drogas a su 
novia. Género ne- 
gro a la Otomo. 
3. Speed 
1982 Kobusha Pu- 
blishing Co., Ltd: 
La vida de Masao, 
Takashi, 
y Yukari transcu- 





Mitsuko 


rre lenta y aburri- 






da en el pueblo en 
el que nacieron. To- 
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dos lo saben todo de to- 
dos y los escena- 
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dl 
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rios por los que transcurre su vida se limitan a un 


bar, un cine y un motel. Costumbrismo rural japo- 
nés. 

4. Neko wa Yoku Akegata ni Kaette Kuru 
1981 Shonen Gaho-Sha 

Un chico trabaja de detective privado. Un día recibe 
el encargo de recuperar un gato desaparecido, La in- 
vestigación le lleva hasta un bloque de apartamentos 
en el que casualmente vive un yakuza. El yakuza cree 
que la vigilancia es por él y le complica las cosas all 
detective. De todas maneras, el chico no se desani- 
ma y utiliza las dos pistas que tiene (al gato le han 
cortado la cola y le encantan las salchichas) para in- 
tentar cumplir su misión. Al final recupera al animal, 
eso sí, con unos cuantos arañazos de más. Historia 
de detectives con gato. 







































apenas dos o tres páginas y son meras anécdo- 
tas, alguna de ellas bastante surrealistas. En 
Highly Nutritious unos intestinos acaban forman- 





do una mujer. En Gulliver, 





5. Abunai 
(High School Daze) 

1979 Minori Shobo 

Fumiko Miyazawa es una chica 


Seito 


normal y corriente, Shizu Okawa es la más lista de la 
escuela y Toshiko Kawanishi es la lider de las gam- 
berras del lugar. Son las candidatas para el puesto de 
delegada de los estudiantes. Las elecciones dan un 
extraño giro y la elegida es Fumiko, la única que no 
quería salir elegida. Al final resulta que todo es un 
montaje de Shizu y Toshiko para cambiar la política 
de la escuela sutilmente. Shojo extraño a la Otomo. 
6. Homonsha (Visitors) 

1984 Tokuma Shoten 

Una curiosa historia de enredo narrada bajo el pun- 
to de vista subjetivo de uno de los personajes, hasta 
el punto que el no sale en la historia. Este personaje 
acude a visitar a Yukata Ichikawa, un amigo suyo y el 
único que puede tener noticias de Junko, una amiga 
de ambos. durante la conversación se sabe lo que ha 
pasado. Mini-thriller subjetivo. 





el famoso personaje chafa 
unos cuantos liliputienses 
y busca una cabina telefó- 
nica. En Mr. Matroos una 
marinero canta las exce- 
lencias de su profesión. En 
It Could Be Worse, a un ofi- 
cinista le pasa de todo has- 
ta ser atropellado por un 
compañero de trabajo (en 
un estilo simplista increí- 
ble). En Tales from 














Costum- 
brismo urba- 
no japonés. 
10. Night Flames 

1995 East Press Co., Ltd. 

En un barrio de comerciantes, 
una pelea matrimonial provo- 
ca un pequeño incendio que 
se extiende rápidamente. Los 
vecinos no se dan cuenta de 
ello hasta que es demasiado 
tarde. Mientras se desarrolla 
una historia de engaños y ven- 
ganzas al abrigo del fuego. 
Drama en la época Edo. 





Every Life, una taza, 
una tetera, una salsera y una cereza ácida, 
acompañadas por unos palillos, se quejan de 
la vida. 

9. Sukiyaki, Ue o Muite Aruko (vamos a 
caminar mirando hacia arriba) 

1985 Kodansha Ltd. 

La familia de Yoshio vive en Tokio, justo an- 
tes de los Juegos Olímpicos que se celebra- 
ron en la ciudad. El padre de Yoshio es un pa- 
leta contratado en las obras, pero un 
inesperado accidente le impide trabajar. El 
hermano mayor trabaja en una fábrica, pero 
es despedido por reclamar un aumento de 
sueldo. La desesperación llega a la familia y 
tienen que mirar hacia arriba, al comer su 































sukiyaki, para que no se les caigan las lágrimas. 








7. The Old-Timer of Sun 
Burgs Hill 

1980 Play Guide Journal 

Un vaquero veterano llega a Sun 
Burgs Hill después de perder lo 
Único que le quedaba, su caballo. 
El vaquero empieza a buscar tra- 
bajo, pero los tiempos han cam- 
biado y nadie necesita a un per- 
sonaje como él. Pero una noche, 
en el Saloon, su suerte cambia y 
gana unas manos al póquer. Días 
más tarde siguen las partidas, pe- 
ro un tramposo hará que se de- 
sencadene una masacre. Wes- 
tern hiperrealista romántico. 

8. Highlits 

Las siguientes historias son de 
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LUPIN Ill, Osamu Tezuka y sus 
CABALLERO LADRÓN discípulos, y la apertu- 
Uno de los personajes más populares y que pe- Fa a una conju- A 
or ha sido tratado en el pase de su versión ani- — gación del estilo L ñ 
mada a Europa es, sin lugar a dudas, Lupin II. propio con las in- O a 
Surgido a finales de los años sesenta de la imagi- fluencias de au- Pf , G 0 
nación del autor Monkey Punch como una mez- tores extranjeros. E 
cla del personaje creado a principios de siglo Transcurridos  * Y 
por el novelista fran- — treinta años desdeÓ o 
cés Maurice Leblanc, Su nacimiento, es 
con el ya entonces po- hora de rendirle un mere- sx 
pular agente 007, Lupin — cido tributo al mejor la- 
Ill se engloba en  drón que se ha paseado 
una etapa mar- Nunca por el mundo de 
cada por el ini- las viñetas. 
cio del desvincula- 


miento por parte de HA NACIDO 
los autores japoneses (UN LADRON 


de la influencia de En 1967, Monkey Punch llevaba dos años 
















SU NOMBRE ES LUPIN, ARSENE LUPIN 
El 15 de julio de 1905 apareció en la revista parisina mensual Je Sais Tout una historia titulada 
L'Arrestation d'Arséne Lupin (La detención de Arséne Lupin). El protagonista era un inteligente y 
elegante ladrón de guante blanco que se convertiría en uno de los personajes más populares 
de la época. Creado por Maurice Leblanc (1864-1941), 
Lupin era un Robin Hood enclavado en la Belle 
Époque. Fascinado por la figura de Sherlock 
Holmes, Leblanc soli permiso a Sir Art- 
hur Conan Doyle para realizar el encuentro 
del detective más famoso con el que sin lugar a 
dudas sería un rival a su altura. La negativa del es- 
critor británico causó tal revuelo que el propio Le- 
blanc realizó Arséne Lupin contre Herlock Sholmes, en la 
que el detective y su ayudante el doctor Watson queda- 
ban ridiculizados por el savoir faire de Arséne Li 
A OR E IES 
OS A OS 
años antes de su muerte. Entre ellas cabe 
destacar La Comtesse de Cagliostro y La Ca- 
gliostro se Venge, que darían lugar años des- 
pués a la base de El Castillo Cagliostro, película 
que ahora llega a nuestro país. 


publicando historias en el magazine para adultos 
Manga Action cuando decidió embarcarse en el 
proyecto más ambicioso de su ca- 
Partiendo del 
| Arséne Lupin, el personaje cre- 
ado en 1905 por Maurice Le- 
blanc, protagonista de una cincuentena 
de relatos, Monkey Punch agregó el 
ambiente de las películas de James 
Bond y el propio de los creadores 
magazine americano MAD 
(del que se declara ferviente ad- 





producto que 
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fluencias tezukianas, 













LUPIN 1 
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humor negro americano y una fuer- 
te dosis de erotismo (hay que recor- 
dar que el magazine, Manga Action 
de la editorial Futabasha está des- 
tinado al público adulto). De la mente 
de Monkey surgieron las más dispa- 
ratadas historias propias del géne- 
ro de policías y ladrones, que 
cautivaron rápidamente la 
atención del público. Así, 
en 1969 TMS Fealizó un 
episodio piloto de 15 
minutos que posterior- 
mente se vería seguido 
por una serie de 23 episo- 
dios, en la que intervenían 
como animadores, entre 
otros, Hayao Miyazaki e Isao 
Takahata. Los bajos índices 
de audiencia causaron la 
cancelación de la serie. Es- 
ta primera etapa es la más fiel con respecto a la 
adaptación del personaje al celuloide. Sin em- 
bargo, Lupin se resistía a morir. Buena prueba 
de ello es Nenriki Chin Sakusen (Extrañas estrate- 
gias psicoquinéticas), la película de imagen real 
realizada en 1974 por Toei Doga, una versión 
bastante libre donde se prescindió del persona- 
je de Goemon. 


III RO 
air 


SEGUNDA OPORTUNIDAD 

El 23 de julio de 1977, Lupin III volvió a las pági- 
nas de Manga Action, con un dibujo más depura- 
do y renovadas fuerzas para proseguir su incan- 
sable búsqueda de tesoros por robar. Sus 





































” andanzas se 
prolongarían 
esta vez hasta 
mayo de 1981. Esta 
nueva etapa del per- 
sonaje se reforzo 
con el lanzamiento, 
el 3 de octubre de 1977, 
P de Shin Lupin III (Nuevo Lu- 
“> pin lll), una nueva serie de 
F” animación que se extendería 
durante 155 episodios antes 
y de cancelarse en 1980, en la 
27 | que destacaremos el trabajo 
E realizado por Hayao Miyazaki 
como director de los episodios 145 a 155. 
La popularidad de Lupin pronto fue en aumen- 
to, y el 16 de diciembre de 1978 se estrenó Lu- 
pin Ill: Mamoo no Lichinhen (Lupin lll: el secreto de 
Mamoo), también conocida como Lupin lll ys. Fu- 
kusei Nigeru (Lupin lll contra el hombre inmortal). 
El año siguiente llegaría Lupin lll: Cagliostro No 
Shiro (Lupin lll: el cas-__>5—_ 
tillo. de Cagliostro), C E As 
escrita, diseñada y 
dirigida por el ge- 
nial Hayao Miyaza- 
ki. Esta película 
se basa en dos 
historias 
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Lupin 1: Mamoo no Lichinhen. 





NCAA ES 

moso ladrón francés de guan- 0 Ó y) 
O US 

el mejor en su oficio. Cínico, 

mujeriego incorregible y astu- A 


to, Lupin sólo tiene una obsesión: 
superarse a sí mismo. Conseguir lo in- 
coseguible, robar los tesoros mejor protegi- 
dos del mundo y huir de las cárceles más se- 
guras son su pan de cada día. En compañía 
de su banda y su inseparable Walther P-38 
(la versión inglesa de la célebre Luger 9 mm. 
alemana), el arma utilizada por los agentes 
de The Man From U.N.C.LE. (El hombre de la 
C1.P.O.L), ha demostrado hasta la fecha que 
no tiene rival, 


DAISUKE JIGEN 

Si Lupin es el mejor ladrón del 

mundo, Jigen es el mejor pis- 

tolero. Basado en el persona- 

O TS 

Siete Magníficos, Jigen es la ar- 

tillería del grupo, con su incon- 

fundible barba, su sombrero de ala an- 

cha y sus inseparables calibre .357 (ya sea la 
Smith € Wesson MK-19 Combat Magnum o 
la Magnum 27). Evita la compañía de las mu- 
jeres, al considerar que no son de fiar, es- 
pecialmente si se trata de alguien como Fu- 


jiko. 

GOEMON ISHIKAWA XIII SSS 
En el mejor grupo de ladrones NOS) 
no podía faltar el mejor espa- (Si n=7) 
dachín del mundo. Descen- 

diente de un antiguo linaje de 

samurais, Goemon ha jurado 

preservar los viejos valores del 

código Bushido. Viste el traje tradicio- 

nal y su única arma es Zantetsuhen, la espa- 

da de sus antepasados, con la que es capaz 

de atravesar y cortar todo tipo de materia- 

les y objetos (cajas fuertes, puertas, aviones, 
tanques, suelos de hormigón...). Es el más 
estoico e imperturbable de los miembros de 

la banda. 


















INSPECTOR KOICHI 

ZENIGATA 

Noveno de una dinastía de 

detectives que se remonta al 

periodo Edo, es la némesis 

perfecta de Lupin. Este incansa- 

ble inspector de 1.C.P.O, (la Inter- 

pol) es un buen policía, cuya vida está 
dominada por su constante fracaso en la 
captura de Lupin III. La relación Lupin/Zeni- 
EOS ACC AI ES 
no el propio Monkey Punch reconoció que 
tenía en mente a esa pareja cuando creó a 
ambos personajes). 











| LUPIN EN LA TELEVISION 
Hasta el día de hoy han habido tres adapta- 
ciones de Lupin lll a serie de televisión. Aquí 
tenéis imágenes de 
las tres versiones 
del ladrón más fa- 
moso de Japón. 

















































rice Leblanc y nos llega 


ahora de la mano de 
Manga Video. 
Aprovechando la fama 


del personaje, Tatsunoko 
produjo una película para 
televisión inspirada en 
historias de Leblanc bajo 
el título Kaito Lupin: 813 
No Nazo, protagonizada 
por el personaje literario. 
Del mismo modo, Toei 
Doga realizó en 1981 Lupin Tai Holmes 
(Lupin contra Holmes), adaptación de la 
segunda novela de Arséne Lupin 


GRANDES PROBLEMAS, 
SOLUCIONES 
SALOMONICAS 

Los años ochenta trajeron complicacio- 
nes para la continuación del personaje 
de Lupin. Tras diez años de existencia, a 


. vs 





























los herederos de 
Leblanc no se les 


Babilon No Ogon Densentsu 
ocurrió otra cosa 





que lanzar a sus abogados contra Monkey 
Punch y Tokyo Movie Sinsha. Como resultado, 
los juzgados declararon que puesto que el per- 
sonaje de Lupin III llevaba más de diez años ron- 
dando por Japón, los herederos no tenían nin- 
gún tipo de poder sobre el nombre de Arséne 
Lupin dentro de las fronteras del país del sol na- 
ciente. 

Sin embargo, fuera de Japón es otro asunto, de- 
biendo atenerse a la aplicación estándar de las 
leyes de derechos de autor. Las distribuidoras 
tuvieron que recurrir a toda clase de argucias 
para conseguir que el producto alcanzara los 
mercados occidentales al mínimo coste. Así, la 
serie de televisión fue rebautizada Cliff Hanger. 
En las versiones inglesas de El Castillo Cagliostro 
y El Secreto de Mamoo, Lupin recibió 
el nombre de Wolf. El diverso 






















material editado por Streamline Pictures ha sido 
englobado bajo el título Tales of the Wolf, 
mientras que en las versiones de AnimEgo en 
japonés subtituladas al inglés es Rupan lll (apro- 
vechando la transcripción fonética exacta del 
nombre japonés). 

A pesar de todo, con el paso de los años las 
aguas parecen haber vuelto a su cauce y todo el 
mundo vuelve a utilizar el nombre de Lupin Ill. 
El caos producido por el accidentado proceso 
judicial y legal hizo cancelar el proyecto Lupin 
Hassei (Lupin VIII). Esta serie, que había sido am- 
pliamente promocionada como coproducción 
entre TMS y la compañía europea DIC, fue fi- 
nalmente reducida a una 
película de 58 minutos. En 


ella Lupin VII proseguía sus andanzas en el París 
del siglo XXIl con los descendientes de la banda 
original de Lupin Il 


UN LADRÓNES 

SIEMPRE UN LADRON 

Como ya había sucedido anteriormente, el cú- 
mulo de problemas con los tribunales no hizo 
más que reforzar al personaje. Así, el 3 de mar- 
zo de 1984 se estrenó la tercera etapa animada 
de Lupin III, de la que se emitieron 50 capítulos 
que finalizaron de 28 de septiembre de 1985. 
Antes de su conclusión se estrenó el 13 de julio 
de 1985 Lupin III: Babilon No Ogon Densetsu (Lu- 
pin Ill: La leyenda del oro de Babilonia). A ésta le 
seguiría en 1987 Lupin lll: Fuma Ichizoku No Inro 
(Lupin III: la conspiración Fuma), edita- 
da el año pasado en nuestro país. Al 
año siguiente no hubo ninguna incur- 
sión animada, pero la editorial Futa- 
basha publicó un libro ilustrado de 
juegos de Lupin lll. 1988 marcó el 
afianzamiento del personaje cuando 
la cadena NTV produjo con TMS el 
primero de los especiales de televi- 
sión que tendrían periodicidad anual 
hasta nuestros días. Se trataba de 





Lupin lll: Fuma Ichizoku No lro 





LUPIN EN ESPANA 
La reposición de la serie animada que en estos mo- 
mentos nos está ofreciendo Tele5 posee algún cambio 
drástrico debido a varias libertades tomadas en la ver- 
sión italiana, de la que parte nuestra traducción. Cen- 
sura aparte, y además del clásico cambio de nombres 
(Francis en vez de Goemon, Oscar en vez de Jigen, Pa- 
tricia en vez de Fujiko y Basilio en vez de Zenigata), la 
relación Lupin/Zenigata ha sufrido una transformación. 
En ella, el inspector ha pasado a ser el padre de Lupin, 
dando lugar a más de una situación inverosímil, Este es 
el precio ya habitual que hemos tenido que pagar para 
poder ver la serie de animación. 





































The Castle of Cagliostro 
es más una película de 
Miyazaki que una pelicu- 
la de Lupin ll. La estéti- 
ca, el ritmo y el tono ge- 
neral de la aventura se 
enmarca en las pautas 
habituales del autor. Pe- 
ro como Miyazaki es un 
genio no importa en ab- 
soluto. Castle es sin duda 
la mejor película que se 
ha hecho de Lupin lll. 














































Bye Bye Liberty! Kiki 


Ippatsu. El mismo 
año, la editorial Fu- 
tabasha licenció la 


reedición del man- 
ga, dejándolo en 
manos de Chuoko- 
ronsha. 

En los siguientes 
años, la colabora- 
ción NTV/TMS pro- 
duciría Hemingway 
Paper No Nazo (El 
misterio de los pape- 
les Hemingway) en 
1990, Napoleon Nojisho O Ubae (El robo del dic- 
cionario de Napoleón) en 1991, Lupin Ansatsu Shi- 
rei (Orden de asesinar a Lupin) en 1993, y Moeyo 
Zantetsuken en 1994, esta últi- 

ma acompañada con el 
lanzamiento por parte 
de Epoche de un video- 
juego. 

La dosis animada de 
1995 vendría por 
partida doble 






Lupin lll: Kutabare! Nostradamus 




























MONKEY PUNCH 














con Harimao No Zaiho O Oe!! (¡La caza del tesoro 
de Harimao!), el especial de televisión, y Lupin Ill: 
Kutabare! Nostradamus (Lupin lll: ¡Piérdete, Nostra- 
damus!), un largometraje en el que trabajó perso- 
nalmente Monkey Punch. La intervención del 
propio creador se debió al descontento que 
siempre ha tenido con las adaptaciones de su 
personaje, que han convertido a Lupin lll en un 
personaje cómico, lejos del cínico, asesino y 
oscuro antihéroe del manga. Pese a ello 
también quedó descontento con este 
último producto, por lo que el largome- 

traje estrenado durante la Semana de Oro 
A- japonesa (abril/mayo) de este año, Lupin: 
A e Dead or Alive (Lupin: vivo o muerto), fue 
y directamente coordinado por su 
propio creador, que ha rever 


> 


Lupin: Dead or Alive 


tido al personaje a su carácter original de gran la- 
drón y asesino con las apropiadas dosis de hu- 
mor negro. 


EL DESTINO DE LUPIN 

El futuro de Lupin lll se presenta francamente 
bien. En 1987, el personaje cumplirá 30 años, y 
con toda certeza Monkey Punch querrá ofrecer- 
nos alguna sorpresa espectacular para tan seña- 
lada efeméride. Por lo que a nosotros respecta, 
podemos disfrutar ahora con las dos primeras 
temporadas que se emiten actualmente por Tele 
5, con La Conspiración Fuma y con la recién llega- 
da a nuestro mercado videográfico El Castillo Ca- 
gliostro, del indiscutible maestro de la animación 














Hayao Miyazaki. Como bien 
dijo nuestro apreciado John 
Woo, un ladrón es siempre 
un ladrón. Y Lupin lo lleva en 
la sangre. Así pues, estamos 
seguros que tenemos Lupin 
lll para rato. Afortunadamen- 

te 
Javier y Julio Ángel 
Escajedo 

















Nacido el 26 de mayo de 1937 en Hokkaido con el nombre de 
Kazuhiko Kato, debutó en 1965 en el magazine Manga Story con 
Playboy Nyumon. La fama le llegó con la publicación, el 10 de 
agosto de 1967 en el magazine Manga Action, de las aventuras de 
Lupin lll, fusión del personaje 
creado por Maurice Leblanc y 
de James Bond. Otras obras 
suyas son Isshuku- ltteki, Gya- 
ku Aesop Monogatari, Dracula- 
Kun, Toomei Shinshi , Alice the 
World y The Rescue Kids. Su úl- 
timo trabajo ha sido Las Mil 
y Una Noches, así como 
la colaboración en la 
nueya encarnación 
animada de Lupin 
ll. 
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VAMPIRE PRINCESS MIYU 





LA REINA DE LOS 
CONDENADOS 

Si alguna figura ha cautivado la 
imaginación de los escritores del 


género de horror, ésa es la del vampiro. Per- 
sonajes como el mítico Drácula de Bram 
Stroker o el ahora conocido Lestat de Anne Ri- 
ce son sólo dos ejemplos de lo mucho que han 
dado de si estos seres tenebrosos en Occidente. 
Pero como todos sabemos, los autores japo- 


neses tienen un estilo pro- 
pio a la hora de tratar tipos 
y tópicos. Así, combinando 
mitología occidental y orien- 
tal nace Vampire Princess Mi- 
yu de la mano de Narumi 
Kakinouchi y su marido 
Toshiiro Hirano, una vi- / 
sión del mundo de los 
vampiros desde el punto 
de vista del País del Sol 4 
Naciente. a 
DEL CELULOIDE , 
AL PAPEL lo 
A diferencia de lo 
que es habitual, y al 

igual que sucedió y 
con Tenchi Muyo, Vam- 

pire Princess Miyu na- 
) ce en 1989 como 
una OVA de cuatro 

partes dirigida por Tos- 


berá superar sus prejuicios contra los vampiros 
para poder detener la amenaza que representan 
los Shinma. El éxito obtenido por esta serie ori- 
ginó la aparición, poco después, de la adaptación 
al manga realizada por Narumi Kakinouchi. La 
autora, más que adaptar, utilizó a los personajes 














































1 OVA, Bewitched City 
Esta es la cinta que va apubli- 
carse en nesuro país y en la 


que se presenta a los persona- 
jes principales. 





hiiro Hirano y guioniza- 
da por él mismo y su 
esposa Narumi Kaki- 
nouchi. En ella se nos 
narra la historia de Mi- 
yu, una joven de 13 
años, último miembro 
del clan de los vampi- 
ros, responsable de 
guardar la puerta que 
separa nuestro mundo 
del mundo de las tinie- 
blas, en el que habitan 
los shinma, demonios 
que anhelan entrar en 
nuestra dimensión y 
moverse impunemente 
por ella. Estas OVAs 
explican el trágico des- 
tino de Miyu a través 
de los ojos de Himiko, 
un medium que de- 


























2% OVA, Party of Marionet- 
tes 

ESA ES 
chico de la escuela local como 
protagonista. 











NARUMI KAKINOUCHI 
Nacida el 21 de marzo de 
1962 en Osaka, empezó sus 
andanzas en el mundo de la 
animación en Densetsu Kyo 
Shin Ideon. Sin embargo, su 
éxito llegó como guionista y 
diseñadora de personajes de 
la serie de OVAs de Vampire 
Princess Miyu, de la que reali- 
zaría posteriormente la adaptación al manga, 
y cuyo universo exploraría en Vampire Yui y 
Vampire Dahlia. Otras obras de la autora son 
My Code Name ls Charmer, Moon Princess, 
Mermaid Trip, Le Masque, Men-Gensou, Gogo 
Sanjino Mahou y Alien School Elystars, además 
de un libro sobre los personajes del universo 
de Miyu. 


para escribir seis historias cortas (que han sido 
publicadas en USA por Antartic Press). A pesar 
del cuidado grafismo del producto, Kakinouchi 
da repentinas muestras de falta de fluidez a la 
hora de narrar. De todas formas, después de es- 
ta corta etapa, recopilada en un único volumen, 
se editaría Vampire Miyu Comic Novel, un libro 
escrito por Kakinouchi que proseguiría las an- 


TOSHIHIRO 
HIRANO 
NTE TS 
tubre de 1956:en 
Tokyo, al igual que 
su esposa sus ini- 
cios están en el 
campo de la anima- 
n. Su primer tra- 
bajo fue Daikumar- 
yu Gai King. Trabajó en la primera parte de 
Megazone-23, en Dr. Slump e lczer One, así 
como su trabajo de director y guionista en 
Vampire Princess Miyu. Respecto a sus traba- 
jos en papel, ha colaborado con su esposa en 
el guión de Shin Vampire Miyu, la segunda se- 
rie de manga, sin olvidarse de trabajar en so- 
litario como Doll. 


danzas de Miyu y Larva. Este libro contenía, 
además, diversas ilustraciones y una historia 
corta del manga. 

CRÓNICAS VAMPÍRICAS 

A pesar de la falta de fluidez ya comentada, el 
manga de Vampire Princess Miyu tuvo el éxito su- 
ficiente como para dar pie a una segunda parte. 
Con la ayuda de su marido, Kakinouchi crea Shin 
Vampire Mi- 





























A 





yu. En ella asistimos a la llegada al Japón de los 
shinma occidentales (para ser más concretos, 
europeos). Miyu y Larva deberán intentar evitar 
ser destruidos y que los recién llegados no con- 
sigan sembrar el caos y la destrucción por todo 
el país. 
La incorporación de Toshihiro Hirano aporta 
una bocanada de aire fresco a la trama argumen- 
tal, y un desarrollo mucho más 
a fluido, así como un 
complejo  argu- 
) mento añadido. 
e Los shinma eu- 
Py; ropeos no sólo 
/) buscan la des- 
“ trucción de Miyu, 
sino que cada 
uno posee su 


Es 








3er OVA, Fragile Armor 
Miyu se ve obligada a pedirle 
ayuda a Himiko. Este está dis- 


puesto a concedérsela si Miyu 
le habla de su pasado. 





4” OVA, Frozen Time 

El pasado es la clave de todo. 
Himiko insiste en ello y visita a 
OS 
moria de la infancia. 














propia historia y dese- 
os, forjando así una 
red de intereses ocul- 
tos que volverán a 
unos contra otros. En 
esta etapa, adquiere 
importancia el perso- 
naje de Yui, hasta tal 
punto que se escindiría 
de la colección consi- 
guiendo serie propia 
de la que se han publi- 
cado hasta la fecha cin- 
co volúmenes. Además 
de los volúmenes de 
Shin Vampire Miyu y Vampire Yui, Kakinouchi ha 
realizado una tercera saga de vampiros titulada 
Vampire Dahlia, de la que, a pesar de haber sido 
publicado sólo un volumen, va a realizarse 

en un futuro próximo una película. 
MIYU CONTRA MIYU 

Aún partiendo de la misma base, las 
diferencias entre el anime original y 
su posterior conversión al manga son 
bastante visibles. Así, Himiko actúa de 
narrador en las OVAs, mientras que 
en el manga no aparece. En las 
OVAs los vampiros envejecen “ 

y Mueren, siendo Miyu la 

única congelada en el 

tiempo, y es posible para los 
humanos convertirse en vampi- / 
ros, mientras que en el manga sólo un 
puñado de miembros del Clan Vampiro des- 
piertan realmente para convertirse en inmor- 
tales. La primera aparición de Larva en las 
OVAs es cuando intenta matar a Miyu, y como 
castigo a su deserción de los shinma es obliga- 
do a llevar una máscara de metal, perdiendo 
su voz, mientras que en el manga se le aparece 
a una Miyu niña para consolarla, y poste- 
riormente, tras su sumisión, Larva lleva la 
máscara por cuestiones puramente 
estéticas, sin sufrir proble- 
ma alguno con su habla. 














La madre de Miyu era una vampiro que intentó 
esconder a su hija de los shinma en la versión 
animada. En el manga, conoce la existencia de 
vampiros en la familia, pero son pocos los que 
despiertan realmente. Tras el despertar de su hi- 
ja, intentará liberarla de su trágico destino con la 
ayuda de un cuchillo de cocina. 
CONCLUSIONES 

Vampire Princess Miyu es un producto con una 
estética cuidada, que, con el paso de los años se 
ha en un clásico para los aficionados. Kakinouchi 
intenta dar una visión del destino y la condición 
humana desde un punto de vista totalmente 
opuesto a ésta, aunque a veces no logra que co- 
nectemos con la historia. De todas formas, el uni- 
verso de Miyu es lo suficientemente rico en deta- 
lles como para satisfacer a 
cualquiera que se 
A adentre en él. 

Y Javier y Julio 
Escajedo 





































Los SHINMA OCCIDENTALES 


A 


MIYU 

Miembro del clan de los vampi- 

ros, esta muchacha descubrió su 

naturaleza a los 13 años, y desde 

entonces su edad se mantiene in- 

variable. Es la encargada de devol- 

ver a la Oscuridad a los shinma. 

Al igual que los vampiros literarios de Anne 
Rice, Miyu no se ve afectada por símbolos sa- 
A O UA 
además, a diferencia de éstos, puede moverse 
con libertad a la luz del día, aunque debe 
beber sangre para sobrevivir. Puede conceder 
la vida eterna a sus víctimas o permitir que vi- 
van en un mundo de sueños. 


LARVA 

Uno de los shinma occidentales 

que llegó a Japón para matar a Mi- 

yu antes de que despertara como 

una vampiro. Sin embargo, fue él 

quien causó su despertar al espe- 

rar demasiado tiempo. Miyu le dio 

sangre suya y le convirtió en inmortal y desde 
entonces ha sido su guardián. Inescrutable, es- 
conde su rostro detrás de una máscara. Po- 
dría decirse que es el único amigo que le que- 
da a la muchacha. 





HIMIKO SE 

Este personaje sólo aparece en las 

OVAs, y actúa como narrador de 

la historia. Himiko es una espiri- 

tista que al principio quiere des- 

truir a Miyu, pero que acaba acep- 

tando que puedan existir 
vampiros no malvados. Al final de las OVAs, 
se descubre que Himiko tiene sangre de Miyu 
desde la niñez y que, con el tiempo, se con- 
vertirá en un vampiro. 


Yu! 

Esta chica es una vampiro del mis- 

mo clan que Miyu. Su madre fue 

una de las “víctimas” de Miyu y su 

padre es un shinma. Además de 

aparecer en los mangas y el anime 

de Vampire Princess Miyu, Yui ge- 

neró un manga spin-off titulado Vampire Yui. 











Además de Larva, andan sueltos en nuestro mundo varios “peces gordos” de los shinma. Son LE- 


MURES (el mejor amigo de Larva), AMY, CAI SITH (el más malvado Shinma que ha existido jamás), 
CARLUA SPARTO!, WATER LIPPER y CAIAL , la madre de CAI SITH, convertida en piedra y es- 
perando ser liberada por su hijo. Entre ellos forman diversas alianzas y tejen traiciones. 
























Parece que al fin se han decidi- 
do. Después de tantos años de 

serie han tenido que cerrarla para 

tener un libro de ilustraciones de Ranma 1/2. La espe- 

ra ha sido larga, y no vale lo de decir que ha valido la 

pena, ha sido excesivo. De todas maneras habrá que 

conformarse, y la verdad es que este Ranma 1/2 

Memorial Book es un buen 

recuerdo que llevarse a la 

estantería. En el libro se 

recopi- 

lan las me- 








MEMORIAL BOOK 





jores ilustraciones que han acompañado la 

publicación de la serie, tanto en el Shonen-sun- 

day como en los tankoubons. También pode- 
mos apreciar alguna plancha nueva. El libro se 
completa con un repaso a toda la trayectoria de 
la serie, del primer al último capítulo, de 
forma parecida a como se ha hecho 
en los libros de Dragon Ball. De 
todas maneras este libro no 
sirve para perdonarles el 
mosqueo por el pésimo 
final de la serie. 












RUMIKO 
TAKAHASHI 
Shonen-Sunday 
Graphic. Ranma 1/2 
Memorial Book 
140 páginas.B/N y Color. 
Shogakukan Inc. 
1996 
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á 
pos 





MULITIMED! 





miko. Esperemos 


da la buena de Ru- 
que no tarde. 





ION NAWDRIMAD 











































































No podían dejar pasar el filón 
que supone la serie. Estaba can- 
tado que los ejecutivos de 
Shueisha y Toei sacarían 
más libros de los previs- 
tos en un principio, pero 
muchos creíamos que 
esperarían a acumular 
material de Dragon 
Ball GT para sacarlo. 
Pero parece que la 
paciencia no es una 
de sus virtudes y han 
preferido dejar GT para pró- 
ximos libros, que seguro 
vendrán, El dato más curio- 
so para ratificar su exceso 
de pasión financiera es el 
detalle de las dragon balls 
de la contraportada. Al 
coincidir con el número 
original de bolas decidie- 
ron ir añadiendolas volu- 
men a volumen hasta 
completar las siete. 
Ahora les sale un libro 
ocho y para evitar problemas o críticas ni 
siquiera lo han numerado. Sólo aparece como 
Dragon Ball, TV Animation Part 3. Se podría uno 
preguntar que Part 3 de qué, si, al fin y al cabo 
la numeración de los libros es diferente (unos 
tienen y el otro no). De todas maneras el 

libro ya está aquí y habrá que comen- 

tarlo. En este libro se 
mantiene la estructura 


de los anteriores dedicados a la serie de ani- 
mación, y se incluyen un par de textos técnicos 
sobre animación en los que se habla de pintura 
y superposiciones. La fórmula de los libros es 
buena, pero al estirarlos tanto la información 
se repite más que el ajo. Ahora a esperar y a 
apostar sobre el contenido del siguiente. 





MURO 
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DRAGON 
BALL 
TV Animation 
Part 3 



















122 págs.. B/N y Color. 
Shueisha 
1996 









































El libro lleva una 
extensa información 
(no podía ser de 
otro modo) sobre la 
nueva película de 
Dragon Ball. Datos 
técnicos, fichas de 
personajes y resú- 
OS 
además de fichas de 
anécdotas, completan 
el dossier sobre la pelí- 
cula de Dragon Ball más 
interesante de los últi- 
MES 





Se echaban a faltar los dobladores 
de la serie. Esta vez se corrige el error 
y se dedican varias páginas al tema. 
También vienen diversas páginas con di- 
seños de per- 
sonajes con el 
aspecto que 
lucían al final 
de Dragon 
Ball Z en la 
tele. 


PER VOICE / 
JÓKS 
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0 


y EMOL ire 





























Hablando de manga, a veces nos parece que lo sabemos todo del 
PS tema, que no hay nada nuevo que explicar y que podemos seguir a cie- 

gas el camino de una historia: una historia hecha a medida para gustar, que 
pasará de la revista al volumen recopilatorio y, si hay suerte, de ahí al mundo multi- 
media. Y nos olvidamos de que no tiene por qué ser necesariamente así. En el mundo 
del manga hay sitio para algo más que para la media del éxito de las grandes revistas. 
Hay productos diferentes, de muchos tipos, y algunos de ellos tienen sin duda una gran 
calidad objetiva. Con uno de esos productos excepcionales en las manos, uno redes- 
cubre un poco el valor del comic, japonés o de dónde sea, para explicar algo diferen- 
te. Y el caso de Jeanne, de Yoshikazu Yasuhiko, sirve muy bien como ejemplo. 


PAIR I ZERH Jeanne, para empezar, es un 
manga a color. Además, no 
ha sido publicado por cual- 
quier gran seditorial, sino 
que lo ha publicado la NHK 
Shuppan, y, que nosotros 
sepamos, NHK es un grupo 
de televisión. Por lo tanto, 
tampoco se ha publicado / 
en ninguna revista de 
manga, donde no tendría 
cabida,.sino que ha aparecido directamente 
en tomo. Un tomo de lujo, además, que vale 
nada menos que 1,300 yens,.cuando el pre- 
cio para un tankoubon rara vez rebasa los 
600.0 700 yens (unas 800 pesetas). En 
resumen, que se le ha ofrecido al 
público como. un libro, como: 
una novela, que casualmente 





los episodios mejor conocidos de la Guerra de 
los Cien Años: la historia de Juana de Arco. 
¡Como se hace muchas veces en los relatos his. 
ttóricos, Yasuhiko escoge un personaje inventa- 
do, que se relaciona con personajes que sí son 
históricos, y que tiene su propia historia que 
explicar. 
El protagonista, o en este caso 
la protagonista, no es precisa- 
mente Jeanne, o juana de 
Arco, como. el título parece 
sugerir. La protagonista real 
es Emilie de Bau- 
delicuer, una chica 
que, debido a problemas 
de sucesión, ha tenido 
que refugiarse en 
el feudo de 
Vaucoleurs, a 























5 tiene forma de manga. cargo de un 

| Entre sus cubiertas, ade- vasallo de 
más, hay una historia exquisi- su padre y, ade- 
ta. Porque Yoshikazu Yasuhiko, más, disfrazarse 
un hombre que lo ha sido todo de chico. Emier, que 


en el mundo de la animación, 
decide realizar un trabajo 
personal, cambiar 

de medio y 

A explicarnos 

una historia 
ambientada 


es como se hace lla- 
mar Emilie, tiene 
una existencia per- 
fectamente normal 
al margen de su 
disfraz, excepto 
por un moti- 
vo: tiene una 
extraña rela- 
ción con 
Jeanne, 
una chica 
que vive 



























en el vecino pueblo 
de Domremy. Por 
Una parte, las dos han 
tenido extrañas visio- 
nes y están, al pare- 
cer, encontacto con 
Dios. Además, Jeanne 
se le ha aparecido a 
Emier desde su infancia, y en sus apariciones le 
aconseja, le protege y le incita a cumplir su des- 
tino. 

La acción empieza cuando el padre adoptivo de 
Emier, Robert de Baudelicuer, decide aliarse 
abiertamente con el rey Carlos, en contra 
tanto de los ingleses, que en aquel momento 
controlaban casi toda Francia, como de las 
maquinaciones del Delfín, el principe Luis, más 
deseoso de acabar con su padre y obtener la 
corona que de enfrentarse a los invasores. 
Robert quiere que Emier vuelva a adoptar su 
personalidad de chica, pero Emier prefiere 
luchar a favor del rey, y 
consigue que su padre 
adoptivo le deje ir en su 
lugar. De camino a Orleans, 
Emier visita a Jeanne en 
Domremy, y ésta le recuer- 
da que tiene una misión: 
proteger al rey y cumplir su 
destino. Y su destino, al 
parecer, es salvar a Francia 
de la invasión inglesa, el 
mismo que el de la propia 
Jeanne. Pero en seguida, 























Emier tropieza con problemas: 
viajar no es nada fácil en un 
país en guerra, y su grupo sufre 













el ataque de unos bandidos. Y a 


Jeanne, cuando por 


a 















cae prisionera 
¿ f 


hace concesiones a 

la diplomacia y declara 

abiertamente su postu- 
ra. Y Luis no está dis- 
puesto a dejar que nin- 
gún partidario -o par- 

tidaria- de su padre tenga libertad para 

seguir su propósito... 

Jeanne es un manga histórico perfecta- 
mente normal, que no desentonaría 
nada en una revista francesa, ya que los 
autores de bande dessinée franceses 
sienten auténtica pasión por revisitar su 
historia. Hay algunos elementos curiosos: 
aunque sean de origen divino, Jeanne 
parece que tenga "poderes psíquicos" 
tales como la telepatía, y la obra la 
llama repetidas veces mensajera de 
Dios o profeta, cosas que resul- 
tan un poco 
extrañas. Por 
lo demás, en 
lo que se 

refiere a los pro- 


samurais 








Yoshikazu Yasuhiko, el guionista y dibujante de sido realizador. Sus trabajos en el campo del 
SCENES A O RS 
dísima en el mundo del manga y el anime. pero en nuestro país, lo que le dió a conocer 
Revisando las portadas de los Animage y fue su manga Venus Wars. Venus Wars también 


NS 
E AS 
trabajos suyos un 
número si y otro tam- 


bién. Este veterano 


personaje se ha visto 
CS 
los pasos posibles de 
producción y realiza- 
ción del anime. Ha sido 
diseñador de persona- 
jes, ha trabajado hacien- 
do fondos, y también ha 






pesar de la advertencia de blemas con el destino de las dos protagonistas 
y elementos de confusión de sexos, la 
fin llega a Orleans, de == manera de explicar la historia es más 
o. japonesa. Pero esto, más que sor- 
prender, resulta bastante interesan- 
te para el lector occidental, que se 
ve sorprendido cuando le explican 
una historia que conoce de una 
manera francamente diferente 


del Delfín 

Luis, quesal 142 Re 

parecer sos- fe 

pecha su ver= ) 

dadera: identi- e 

dad. Emier no = a la habitual... 


gunta si una historia de 





| EMILIE DE BAUDE- 
| LICEUR/EMIER ó 
| Hija de la segunda 
| esposa del señor de 
| Lorraine, las intrigas 
| tras la muerte de su 
padre obligaron a 
| Emilie a refugiarse en 
Vaucoleurs, donde 
creció disfrazada de 
chico y con el nom- 
bre de Emier. 




























ROBERT DE BAUDELICEUR 
Amigo y vasallo del señor 
de Lorraine y partidario 
acérrimo del rey Carlos, 
se hizo cargo de Emilie 
cuando apenas era una niña 
y la crió en su hogar 
como si fuera su pro- 
pio hijo. A Robert le 
gustaría que Emilie 
reclamara su heren- 
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tiene una adaptación al anime que fue editada 
por Manga Vídeo. La otra obra de Yasuhiko 
que hemos podido ver en nuestro país ha sido 
Arion, una historia de traiciones entre dei- 








JUANA DE ARCO/JEANNE 
La heroína francesa que salvó al rey Carlos 
del asedio inglés de Orleans: Jeanne mantie- 
ne una extraña relación  _- 
con Emier; le protege 
y sus vidas transcu- 
rren casi en paralelo 
en medio de sueños 
premonitorios. 

























FIN LUIS 





D fin, es decir, 

MS 

4 incipe heredero 
Francia, Luis 






















" ay . >, Y 
el poder y quiere ser 
_rey de Francia lo antes 
posible. Es la única per- 





autores europeos resultaría igualmente curiosa 
a los ojos orientales 

Pero lo que más sorprende de este tomo, sin 
duda, es el dibujo. Estéticamente 
hablando, Jeanne es una maravi- 

lla visual. A todo color, sí, pero es 4 

que además ese color es exqui- Y 





sito, con una gama y un estilo 
completamente personales 
que, combinados con un dibu- 
jo detallado y preciosista y una 
ambientación irreprochable, 
consiguen un efecto único, 
muy personal. Cada viñeta es 
un cuadro, y en las páginas 
se va alternando un color 





dominante: el dorado en 
casa de Jeanne, el gris 
para el viaje invernal, 
dependiendo de las 
emociones de la prota- 
gonista... Es una de 


esas cosas 8 


ue hace 
q ys 


















que uno se plantee por qué no hay más autores 
japoneses que coloreen sus mangas, cuando el 
resultado es tan increíble. Desde luego, si algu- 
na vez esta obra se publicara en castellano, ten- 
dría que ser necesariamente en versión de lec- 
tura japonesa, y ojo con tocar ninguna de las 
onomatopeyas... 
Jeanne es una rareza. Es una obra personal, un 
prueba de lo que puede hacer una autor cuan- 
do siente que puede hacer lo que le 
dé la gana con el tema que le ape- 
tezca. Dejando aparte que la 
<Q historia sea más o menos 
w: acertada, a nivel gráfico es 
irreprochable. Un lujo, en 
resumen, una de esas 
| cosas que un mercado de 
/ millones de lectores, como 
¿es el japonés, puede permi- 
[ tirse para contentar a unos 
1 pocos que sabrán apreciar 
este excelente manga en lo 
que vale... De Jeanne han 
» aparecido ya dos volúme- 
nes, y se ignora cuántos 
va a tener la serie; en cual- 
quier caso, seguiremos 
atentos a esta particular 
A versión nipona de 
la historia de 
Francia. 
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La esperanza es lo último 
_ que se pierde, y los pri- 
meros capítulos de Dragon Ball 
GT eran una verdadera chispa 

de esperanza. Pero de momento 
el buen inicio se está convirtiendo 
en una continuación decepcionan- 
te. Los primeros capítulos parecía 
que intentaban marcar unas nuevas 
reglas, unas nuevas pautas para la serie, para 
intentar evitar que el inmenso poder de los 
personajes no impidiera que la historia pudiera 
desarrollarse normalmen- 









EL BAJÓN DE GT!! 


cuando a los seis años (más o menos) ya tenía 
muchísimo más poder que Freeza, que era 
capaz de destruir planetas con un dedo. Pues 
parece que el Trunks de GT nos lo han cam- 
biado por un payaso sin carisma incapaz de 
enfrentarse ni a su sombra. Como ya he dicho 
más arriba, tampoco importaría si eso sirviera 
para que la historia fuera más fluida, pero 
es que cuando los guionistas se encuen- 
tran en un callejón sin salida en el que 
Gokuh y Cía. las pasan moradas no tienen 
ningún problema en recordar que son los 
seres más pode- 














te. Pero parece que los - o 
guionistas son incapaces a + 
de librarse del lastres que % E 
supone un pasado tan ) 
extenso como el de e 


Dragon Ball. Los malos de Es 
GT pueden con Trunks, 














rosos del universo 

y que pueden ganar 
una lucha a estornudos 
Í si quieren. Todo ese 
vaivén de poderes y 
. niveles de combate 
hacen que la serie se 
descontrole y no tenga 
ni pies ni cabeza. De 
todas maneras la base 
de la historia sigue 
teniendo cierto inte- 
rés y uno podría pen- 
sar que sólo es cues- 
tión de capítulos, que 

ya le cogerán el tran- 

quillo, Pero los capi- 

tulos 9 y 10 son un 
mazazo de los que 
duelen. Hay una esce- 
na de persecución 
espacial en la que los 
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EL ATAQUE DEL BAILE BOMPAPA 


Gokuh, Trunks y Pan están en un apuro y bajo el 
ataque de los mumas, unos gusanos gigantes y 









de Gokuh, registran su nave 
para intentar encontrar la 
Bola de Dragón sin éxito. Los 
mumas están apalizando a 
Gokuh, Trunks y Pan, pero la 
cosa cambia cuando Gokuh 
descubre que desde la cola 
son más vulnerables. Tras 
derrotar a 
hermanos rompen a aplaudir 

en señal de felicitación para despistar y se ponen 
a bailar, tras presentarse en el más puro estilo 
sentai. Utilizando sus arma- 
duras como focos y altavoces 


los 





los mumas, 


mumas también caen bajo el efecto de la música 
y son atraídos hacia los Para que, asustados, 
dejan de bailar y son derrota- 
dos. Pan y Geru van a investi- 


carnívoros con muy malas pulgas. Por si fuera 
poco, el interior del asteroide Bee es un queso 
gruyere y no hay manera de dar con la salida. 

Los hermanos Para, aprovechando la ausencia 


el baile se convierte en un 
extraño ritual de posesión 
con el que los Para dominan 
a nuestros amigos. Pero los 


gar la nave de los Para, pero 
un accidente hace que la nave 
despegue y se dirija al planeta 
Rudo con ellos a bordo, 




















LA MALDICIÓN DE RUDO. a 
PAN SE CONVIERTE EN MUNECA. 

Pan y Geru se dirigen a Rudo mientras Gokuh 
y Trunks interrogan a los hermanos Para sobre 


su posible paradero. Los Para empiezan a cantar 
que no lo saben, pero en un descuido, Son Para 


planos se llegan a repetir cinco y seis veces 
seguidas. No es aquello de reaprovechar ani- 
mación al cabo del rato, no. En apenas dos o 
tres minutos se pueden ver las mismas escenas 
hasta aprendérselas. Más tarde se vuelve a las 
escenas repetidas y, durante toda la cinta se 
pueden ver diálogos de primer plano eternos, 
de los que se utilizan para ahorrar animación y 
dinero de producción. Es una tomadura de pelo 
que en una serie que gana decenas de veces lo 
que invierte por capítulo no se lo curren un 
poco más y se dediquen a ahorrar de modo 
burdo y sin gracia. Esperemos que en Japón, el 
público les de caña y les obliguen a mejorar o, 
al menos, a cerrar antes de que la imagen (ya 
bastante machacada) de Dragon Ball se resienta 
todavía más, 

En otro orden de cosas, 
parece que la polémica 








se deja llevar por la 
música y canta que van 
hacia el Planeta Rudo. 

La nave de los Para 
Arrudorriza cerca del 
palacio del Rey Muchi- 
Mochi y Pan detecta 
con el radar de Geru 
que el mismísimo pala- 
cio se encuentra una 
dragon ball. Pan se diri- 
ge al mismo sin hacer caso de las advertencias 
de Geru. Pan encuentra un túnel y se desliza 
por él hasta el interior del palacio pero los guar- 
dias la localizan. Trunks y Gokuh también llegan 
al planeta con los Para. Los Para se niegan a 
presentarse de ese modo ante el rey y son obli- 
gados a ello por 
nuestros amigos. 
Geru les encuen- 
tra y les explica lo 
que ha pasado. 
Mientras, en el 





discusión sobre 
Dragon Ball sí, 
Dragon Ball nó, se 
va  encauzando 
hacia cauces más serenos. Quizá, si todos nos 
tranquilizáramos, podríamos hablar del tema de 
forma sosegada y sacar conclusiones construc- 
tivas. De todas maneras, con o sin polémica, 
están a punto de llegar a nuestro país los nue- 
vos capitulos de Dragon Ball GT. Será entonces 
cuando tendréis la oportunidad de opinar 
sobre ellos y espero que lo hagáis y que lo 
hagáis en el mismo correo del Neko. Se lo con- 
táis al colega Otaking y luego me lo cuenta. Por 
cierto, y sólo para fans de Dragon Ball, el núme- 
ro de agosto de Dragon Fall es un especial 
Dragon Fall GTI, en el que se parodia la nueva 
etapa de la serie. Lo más destacable del hecho 
es que el guión y los lápices han sido realizados 
por David Ramírez (83) en lugar de Nacho 
Fernández que se toma un mes de vacaciones 
veraniegas. Los fans de Ramírez, que sois bas- 
tantes, disfrutaréis un montón con ciertas 
páginas del especial que, si no redondo del 
todo, está bastante bien. Las prisas y la necesi- 
dad de habituarse a una colección ya empezada 
han hecho que David tardara unas páginas en 
coger el tranquilo, 
pero cuando lo hace 
nos dedica algunas de 
las páginas de Dragon 
Fall en mucho tiempo. 


Armando Vila 





































































interior del palacio, 
Pan ha derrotado a los 
guardias y se enfrenta al 
rey. Le dice que más le vale 
devolverle la dragon ball. 
El Rey Muchi-Mochi le 
contesta que piensa utili- 
zar las bolas para devol- 
verle la vida a Rudo. Pan 
aprovecha un despiste y le 
roba la dragon ball e inten- 
ta escapar con ella, pero la estatua de Rudo 
empieza a brillar y Pan acaba transformada en 
una muñeca. La muñeca la recoge el rey y des- 
pués hacen acto de presencia Gokuh, Trunks y 
los Para. Muchi-Mochi, enfadado con los Para 
los sacrifica a Rudo y amenaza a los demás sino 
le dan las dragon ball. Muchi-Mochi hace apare- 
cer un león robot que se enfrenta a Gokuh y es 
derrotado. La explosión resultante también des- 
truye a Muchi-Mochi al que ya se le había caído 
la muñeca-Pan. Pero Pan es recogida por una 
extraña figura que desaparece con ella. 
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¡¡AHORA, VENTA POR CORREO!! 
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q EN UNA CARTA Y RECIBIRÁS 
GRATIS NUESTRO CATÁLOGO DE ANIME 
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Angel es una po- 
licía ciborg. Para 
salvarle la vida le 
cambian el cuer- 
po por uno ciber- 
nético y se convier- 
te en un arma viviente. 


ANGEL 






































Raiden es el 
“guaperas” de la 
sección. Tiene 
una relación es- 
pecial con Angel y 
la acompaña a pa- 
trullar en moto. 


RAIDEN 











Taki es el jefe de 
Angel. En la poli- 
cía ha aprendido 
a enfrentarse a 
todo, menos a las 
maquinaciones de 
tipo político. 


TAKI 









Kuwata es el 
miembro de la 
sección más cer- 
cano a Taki. Se 
ocupa de realizar 
funciones varias co- 
mo jefe de enlace. 


KUWATA 











Hacka es el com- 
pañero de patru- 
lla de Peace. 
Suele actuar jun- 
tos en las misio- 
nes arriesgadas. Es 
hábil y bastante fuerte. 


HACKA 










Peace es la otra 
chica de la sec- 
ción. No es tan 
activa como An- 
gel pero es más 
reflexiva y eficaz en 
algunas misiones. 


PEACE 








primera vista uno podría 

despistarse y pensar que es- 
ta chica morena con cuerpo 
de robot se parece a Alita. 
Cometeríamos un grave 
error si lo hiciéramos. Angel ¿2 
Cop no se parece en nada a 
Alita, sobre todo en lo 
que se refiere a cali- 
dad. El autor de 
Angel Cop es Kita- 
zaki Taku es un 
joven autor con 
varias obras en su 
haber. Entre ellas se 
encuentran Vacant Mina 
(su primer trabajo pro- 
fesional publicado en el 
Shonen Big Comic), As- [53 
piring to Heroism, War 
Story Busty (publicado 
en Bandai Cyber co- 
mics), Spiral Zone (pu- 
blicado por Bandai), 
Tearful Soldier y Like This 
Love Song (publicadas en el Shonen 
Sunday Magazine). Por su parte, Angel 
Cop se empezó a publicar en 1988,en 
la revista Genki (revista nacida a la 
sombra del Newtype) de Kadokawa 
Shoten. 


Angel es miembro 
de un cuerpo policial 
especializado en la lu- 
cha anti- terrorista. En 
una misión, Angel y su 
equipo se cruzan con 
unos extraños androides 
que resultan ser armas destruye 
malos. El problema de los androi- 
des en cuestión es que tienen la di- 
rectiva de no dejar que nada se inter- 
ponga en su camino, ni siquiera la 
policía. Un violento encuentro de An- 
gel con los androides la deja mutilada 
y al borde de la muerte, la única solu- 
ción es construirle un cuerpo ciber- 
nético para que no muera. El cuerpo 





















que le construyen es 
una especie de tanque con piernas y 
Angel está dispuesta a vengarse por 
lo que los androides les han hecho 
pasar a ella y a sus compañeros de 
sección. El argumento da un giro 
cuando se descubre quién está detrás 
de todo el asunto. La historia habla 
de conspiraciones y manipulaciones 
varias. 

Esa base en la que se mueve la histo- 
ria en Angel Cop, los tejemanejes polí- 








L: ARA ES 
wentajas que su antecesora de papel. Para empe- 
zar la historia se desarrolla a lo largo de seis OVAs. 
En una primera tanda, en 1989, aparecieron Tokkos- 
hu Koan, Henbou Toshi y Massatsu Shirei. Más tarde, 
en 1992, aparecieron las siguientes OVAs con el de- 
senlace de la historia. Se editaron bajo el nombre 
genérico de Shin Angel Cop. Que el argumento tenga 


seis entregas para desarrollarse supone que la histo- 
ría se construye mejor, con más claridad. Por si fue- poli 


ra poco, el diseño de 
personajes es de No- 
buteru Yuuki, lo que 
dispara el potencial vi- 
sual de Angel hasta 
cotas que ni el mismí- 
simo Kitazaki llegó a 
imaginar. En el anime 
de Angel Cop la trama 
consigue co- 


ger algo de sustan- 
cia y se convierte 
en un verdadero 
hilo conductor pa- 
CS 






















Angel Cop"es una de las. novedades del Salón del Manga 5] 
de-Planeta. Saldrá editado en un solo tomo, ya que es 

una historia auto- 

conclusiva. «Será cu- 


rioso ver como re- 
acciona - la gente 
ante “un - producto 
tan curioso. como 
Angel Cop.: El Salón 
del Manga” dirá. No 
tiene piedad +en el 
tema de las ventas. 






















ticos encubiertos y las intrigas. 

Pero una pequeña intriga no es sufi- 
ciente para aportar interés a un man- 
ga. Angel Cop (o Angel Robocop, sería 
más correcto) intenta desarrollar una 
historia que le viene grande al autor. 
Como dibujante de manga de acción 
se queda corto. Su estilo es patoso 
y desfigura a los personajes cada 
vez que tiene que moverlos. A 
pesar de los inten- 
tos de Kitazaki 
de hacernos 
creer que lo 

importante 

del producto 
es la trama 
política de y 






fondo, lo que lleva y conduce la his- 
toria son las peleas, los disparos y la 
sangre a borbotones. Da la im- 
di presión que el autor tuviera la 
intención de contar algo, pero 
que la necesidad de generar 
un producto comercial le im- 
pidiera desarrollar  total- 
mente la historia. 
Lo va intentando, 





















4 a elimina a los ami- 
gos de Angel pa- 
(p) ra añadir drama- 
tismo, le propor- 
ciona al personaje un 
pasado traumático y 
turbulento y les da un to- 
que ambiguo a los malos 
para hacer dudar al lector, 
pero no lo consigue y al fi- 
nal todo queda en una es- 
pecie de coctel de ele- 
mentos mal mezclados. 
A Kitazaki Taku se le 
adivinan Maneras, 
pero aun le falta al- 
go de habilidad pa- 
ra conseguir un 
producto más 
redondo que el 
mediocre An- 
gel Cop. 













































acontecimientos y muchos 
PS OS 
pecto al manga, pero la 
esencia del argumento se 
mantiene, eso sí, ordenada 
y bien aprovechada. El final, 
las tres últimas OVAs, aca- 
ban como en el manga, es 
decir, como el rosario de 


la aurora. 

Las OVAs de Angel Cop no 
es que sean ninguna mara- 
villa de la ciencia, pero su- 
peran en creces al manga 
que adapta! 




















Es el lider del 
grupo. Tiene un 
gran sentido de 
la — responsabili- 
dad y se la toma 
tan en serio que se 
hace un poco distante. 


CREY S. ANDERSON 













Tiene 16 años y 
es huérfana. Es 
una experta con 
los mapas y es- 
cribiendo relatos, 
relatos con los que 



















Es el “gamberro” 
del grupo. Fue 
ladrón y le gusta 
mucho el juego. 
Sin duda es el ele- 
mento más juguetón 
del equipo. 


TRAP 

















Mide 2 metros, 














gos en el grupo 
son Rumy y Copito. 
Entre bestias ya se sabe. 


NORU 





Pp: que en Planeta quieren 
volvernos locos a la hora de bus- 
car información sobre sus series. Han 
vuelto a hacerlo, han vuelto a encon- 
trar un manga del que prácticamente 
nadie había oído hablar. Al ver la por- 
tada del número uno hemos dicho, a 
sí, aquello que salía en el Nemtype ha- 
ce tiempo, y poco más. Fortune Quest 
es un manga de los desconocidos (al 
menos para nosotros) Natsumi Mu- 
kai, que es el dibujante y Mis- , 

hio Fukazawa, que es el 
guionista. Cuenta la histo- 
ría de un extraño grupo 

de personajes dedicados a 

correr aventuras por un 

territorio sacado de 


Es un bebe elfo y 


tales. Pero su cor- 
ta edad hace que su 
magia no sea muy potente, 


RUMY 































la mente de un role- 
ro. La serie se dividi- 
rá en ocho números 
que completarán los 
dos tomos japoneses 
editados. La historia 
que abre el fuego 
ocupa casi todo el 
primer volumen ja- 
ponés y versa sobre 
el rapto de la prince- 


FORTUNE 


trabajador. 








KITTON 





sa Angélica a manos de un extra- 
ño desconocido. Crey y los de- 
más (ver fichas) deciden hacer 
caso a Oshi, el que les ha expli- 
cado la historia, y dirigirse al 
rescate. Pero la búsqueda de la 
princesa es sólo una excu- 


financia al grupo. Trap, el buen amigo suyo. Al lle- 
PASTEL G LING ex-la- gar a Lisalion el grupo 

y drón se da cuenta de que no 

del gru- han sido los únicos que 


Es un agricultor, 


es muy fuerte y tiene poderes, pero en sus ve- to cruzado con 
es muy callado. sobre todo po- has corre sangre un unicornio pe- 
Sus mejores ami- deres  elemen- azul de un linaje ro es un dragón. 


familiar casi olvi- 
dado. Es modesto y 


da al casino de Lisalion, 
la capital del reino del 
padre de la princesá 
(uff) e intente robar un 
pagaré que implica en 
una deuda enorme a 
Oshi, que resulta ser un 





han oído hablar de la historia del rap- 
to de la princesa. La plaza de la capi- 
tal está repleta de héroes llenos de 
cicatrices y en busca de gloria, fortu- 
na y alguna que otra princesa casa- 
dera. Las cosas se van complican- 
do poco a poco. Aparecen 
monstruos, anguilas gigantes, drago- 
nes y una conspiración urdida por 
alguien cercano al rey. 

























Parece un perri- 









Escupe dos tipos 
de fuego y puede 
crecer hasta 10 metros. 


COPITO 





o podía faltar. Japón es un país en el que 

las adaptaciones de cualquier producto 
de fantasía heroica al anime se convierte en 
un éxito de ventas. Fortune Quest no iba a ser 
menos y probó suerte con un OVA de cuatro 
partes el año 93. La cosa no acabó de cuajar y 
no hemos vuelto a ver anunciado ningún pro- 


IO A ES 
pecto, y el colorido diseño de personajes nar por aquí. El relativo 
quedaba bien al animarse. Si a eso le añadi- fracaso de Fly en 
mos la gran cantidad de acción y los mons- las diferentes 
truitos abrazables y convertibles en peluche televisiones au- 
en cada esquina, tenemos un anime fácil de  tonómicas y el 
consumir por los más pequeños de la casa. poco tirón que B | 
Pero parece que nunca sabremos si la cosa parece tener ¡ 
esta serie ha- 
cen inviable 
que la versión , 
OS rad 
ne Quest pueda ¿= 
traspasar nues- 
tras fronteras. 


hubiera podido funcio- 


yecto de animación con los personajes. De 











Fortune Quest no es un mal 
manga, si te gustan el rol y la 
fantasía heroica y tienes me- 
nos de doce años. Ya está 
bien que se publiquen pro- 
ductos para 
gente de 
entre los 
seis y los 
doce años, pero 
uno no sabe muy 
bien si han escogido Fortune 
Quest por ese motivo o si ha si- gún estilo gráfi- 
do simplemente una carambola, el co  impresio- 
destino o alguna indescifrable manio- nante para arropar 
bra editorial. En cualquier caso, si lo las historias de Fukazawa, unas histo- 
han hecho expresamente, lo de inten- — rias algo topiconas, simpáticas pero 
tar hacer manga para los / topiconas. Habrá que esperar a la pu- 
más jóvenes lo aplaudi- blicación de La dama de Faris para sa- 
mos desde aquí con to- borear fantasía heroica un 
das nuestras fuer- poco más elaborada. 
zas (esperemos Mientras habrá que 
que no pon- conformarse con 
gan el sólo este pequeño ape- 
para adultos ritivo sin mayor 
en  porta- trascendencia, un 
da). De to- poco insípido pe- 
das maneras ro inofensi- 
al producto 
le falta algo de 
chispa, de origi- 
nalidad. De he- 
cho parece una 
serie nacida a la 
estela de Dragon 
Quest (no 





creo que el tí- 
tulo sea casuali- 
dad) pero sin di- 
seños de Tori- 
yama. El dibujo de 
Mukai es  justito. 

Claro que tampo- 

co hace falta nin- 



























Fortune Quest será una de las novedades de Planeta-De- 
Agostini para el próximo Salón del Manga, el Videojuego 
y el Anime. Parece 
que a.nadie le inte- 
resa quedarse atrás 
en el número de no- 
vedades. Queda por 
ver las sorpresas «de 
última hora que nos 
tengan + preparadas 
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BEST-SELLER EN FRANCIA E ITALIA! ¡ADAPTADO A ANIME 
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EL MANGA EROTICO-HUMORISTICO DEL ANO 


- 


O Haruka Inui / Akita Shoten Publishing Co., Ltd 


. 












Manga erótico para adultos. 

Serie limitada de 18 números. 
112 págs. / 750 ptas. 

- A partir del 25 de Julio - 
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MAS DE 18 MILLONES DE EJEMPLARES VENDIDOS EN JAPON 
















MANGAS COMO ESTE, SÓLO HAY... 


UNO ENTRE UN MILLON 
OU ¡LLEGA EL SHOJO ESPAÑOL! 
SAY DOS HISTORIAS DE 
VANESSA DURAN 









Cómic-book. 







Número único. 
24 páginas. 


250 pesetas. 
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COMIC NACIONAL Y DE IMPORTACIÓN 
TEBEO ANTIGUO 

JUEGOS DE ROL 

FIGURAS DE TODAS MARCAS 


WARGAMES 


ENVIOS POR CORREO A TODA ESPAÑA 
C/ PORTUGAL, 3 09003 ALICANTE (96) 592.30 
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Han visto la serie y comprado el manga origi- 
nal. También el español, en sus dos ediciones, 
incluso. Más tarde se hicieron con los cromos 
-sus 25.000 millones de colecciones-, sus shi- 
tajikis y Jumbo Cards. Luego compraron los 
muñecos, de todos los tamaños y materiales 
posibles. Los juegos. La hucha. El desperta- 
dor. Los calzoncillos, Todo. ¿Todo? Quizá se 
les haya pasado algo por alto. Un producto 
de lo más curioso: el DBZ Animator.Este 
programa pone a tu alcance las suficientes he- 


SF 1 EN 2D 


Los últimos rumores apuntan hacia 
la nueva versión del clásico SF, el 
esperado SF lII. Se dice que defini- 
tivamente no será un juego tridi- 
mensional sinó en las clásicas dos 
dimensiones, pero eso sí, con todo 
tipo de efectos espectaculares ca- 
paces de ofrecer las consolas de 
nueva generación. Sólo Ryu y Ken 
figuran como 

personajes 

confirmados 

por la propia 

Capcom. 


INTERNET 


rramientas para que tú o cualquier otro se 
entretenga creando sus propias batallitas con 
los personajes de la serie, desde los de sus 
inicios hasta los actuales. Para ello, puedes es- 
coger un escenario o crearlo con los elemen- 
tos más típicos de la serie; luego ir sacando 
los personajes que quieras en sus muchas 
posturas y movimientos; preparar los rayos, 
las explosiones , y, bueno, entre una cosa y 
otra te pasas el rato. El producto está pensa- 
do para los más pequeños de la casa, creado 


a RUROUNI KENSHIN 


Hace unos meses se comentaba en 
esta revista la serie de TV Rurou- 
ni Kenshin, sacada del manga de 
Wazuki Nobuhiro, publicado con 
éxito en Shonen Jump. Pues bien, 
los interesados en la serie tienen 
la oportunidad de ver imágenes y 
escenas de vídeo de la misma a 
través de la recién estrenada pági- 
na de Internet dedicada a la serie. 
La dirección completa es: 
http//wwwl.sony.co.jp/Info- 
Plaza/SME/Movie/TV/Kens- 
hin/index.htlm 





12U1MI MATSUMOTO EN PSX 


Uno de los mangakas más queridos por 
todos los otakus, Izumi Matsumoto, 
creador de Kimagure Orange Road, se ha 
encargado de los diseños de un nuevo 
juego, Angel Graffiti. Se trata de un 
juego de rol donde debes ayudar a cinco 
chicas en su vida social, sus estudios , de- 





portes y problemas varios. Sólo dispones 
de dos años para solucionarles la vida, así 
que ya puedes ir empezando. El juego es 
todo un anime que llega a ocupar los tres 
CD ROMs que componen tan curioso 
juego, cuyo mayor atractivo reside en 
disfrutar de los nuevos trabajos de l. 
Matsumoto, ya que el 
juego en sí no tiene ma- 
yor relevancia. Lo desa- 
rrolla Coconuts para la 
PlayStation de Sony, y 
cuesta 6.800%. 











por la japonesa Bandai Digital Entertain- 
ment, y la verdad es que no da mucho más 
de sí. Lo que no se puede 
negar es que original y cu- 
rioso lo es, siempre que 
no lo comparemos con el 
Cartoon Maker de Spider- 
man y X-Men, que vienen 
a ser lo mismo pero con 
superhéroes. Pero es dig- 
no de ver, 





Panzer Dragoon Zwei ha tenido un 
éxito tal que ya ha decidido su- 
marse al grupo de los juegos que 
cobran vida propia al convertirse 
en una OVA o serie de animación. 
Los personajes, como los escena- 
rios, se 
basan en 
el conocido 
shootem __ 
up de Sa. > 
turn, donde 
recorrías todo 
tipo de desiertos 
y escenarios fan- 
tásticos a lomos de 
un dragón, disparan- 
do a la gran multitud de enemigos 
que podías enontrar. Atsushi Ta- 
keuchi, director de animación, se 
encarga de adaptar personajes, 
mechas y escenarios, con argu- 
mento de Yosuke Kuroda y direc- 
ción de Takahiro Kishiyama. No 
se esperan resultados 
hasta la próxima pri- 
mavera, aunque la 
mayoría de diseños 
ya están acabados, y 
de lo que más 
se habla es de 
espectaculares ba- 
tallas aéreas con 
dragones y de- 
más. Cuando 
%Y consigamos 
más imágenes, 
2 ya sabéis dónde 
> es verlas 
de, 
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MULTIMEDIA 
DRAGON QUEST SIGUE DANDO JUEGO 


POR TELEFONO 


Pioneer LDC desarrolla un juego 
original para PlayStation, Noel, 
basado en conversaciones telefó- 
nicas entre tres chicas y tú. El te- 
léfono recibe una imagen de tele- 
visión de manera que puedes ver 
las chicas del otro lado y todo lo 
que sucede por allí. Las voces del 
juego las po- 
ne milane de 
Macross 7, o 
sea, Tomo 
Sakurai. 


SNK ha decidido hacer un cambio 
en su último juego para PlaySta- 
tion, Samurai Spirits 3. Como 
otros muchos juegos recientes, en 
esta nueva entrega de SS se ha 
cambiado el diseño de personajes 
apostando por un look muy man- 
ga, moda que parece gustar más a 
los aficionados del Japón. Espera- 
mos que si- 
gan  apos- 
tando por 
ello. 


Tobal N” | se vuelve apersentar en las por- 
tadas de las revistas japonesas por varios mo- 
tivos. Pra empezar, se presenta un nuevo 
personaje, que podéis ver junto a estas líneas. 
Se trata de Grin Kats, un terrestre de 17 
años de quien se dice que jamás ha perdido 
un combate, al menos desde que se proclamó 
campeón con sólo 15 añitos. Grin Kats se 
perfila como el tercer personaje básico, típi- 
co y tópico del juego. Posee tanta mo- 

vilidad como la pareja protagonista, y 

las técnicas y golpes especiales espec- 








En 1986 salió a la venta el primer Dragon 
Quest de la serie, un juego de rol que con- 
taba con diseños del mismo Toriyama, 
el inicio de una leyenda en Japón. Su se- 
gunda parte saldría un año después, do- 
blando las ventas, y la tercera, del 88, las 
triplicaba, Eran todos programados por 
Enix para la 8 bits de Nintendo. En 1994 
salió para Super Famicom una recopila- 
ción de la primera y segunda partes, y 
ahora le ha tocado el turno a la tercera. 


Graduation Crossroad, juego original de 
PC, vuelve al ataque con una nueva entre- 
ga para PlayStation. Un juego de simula- 

= ción/aventura con los 
personajes de la pri- 
mera y segunda parte 
unidos (12 en total) 
para que no te abu- 
rras. Lo malo del jue- 


OS 


taculares y efectivas como ellos. En teoría se 
incluirá este personaje en la versión final de 
Tobal, pero no en la de venta anticipada. 
Otra novedad que presentará el CD es la in- 
clusión de un alternativo modo de juego para 
darle más variedad. Tu personaje podrá en- 
trar en un completo escenario tridimensional 
repleto de trampas y pasadizos que deberás 
superar hasta encontrar a tu enemigo, a 
quien deberás derrotar 
para seguir adelante. 
También se han dejado 
ver nuevas técnicas de 
lucha, como girar en 
torno al enemigo para 
crear una confusa ima- 
gen múltiple y atacarle 





Para la ocasión se le han añadido multitud 
de detalles gráficos, conservando la esen- 
cia del original pero logrando un produc- 
to a la altura de la 16 bits japonesa. Gráfi- 
camente supera con creces a las dos 
primeras partes, con una estética similar 
al conocido Zelda. Los interesados 
estad atentos, porque es muy posi- 

ble que sea esta entrega la que lle- 

gue a las SN de nuestro país, aparte 

del esperado DQ VII de N64. 


na mM 


GRADUATION CROSSROAD 


go es la imposibilidad de jugar si no sabes 
japonés, ya que diálogos y textos, base del 
juego, están en su totalidad en japonés. Lo 
bueno son la cantidad de animaciones que 
lo caracterizan, muy dignas de cualquier 
anime, como el que ya existe de este mis- 
mo juego. Se vendía este verano en Japón, 
por los habituales 6.800 Y que suelen cos- 
tar los CDs de PlayStation. 


SORPRESAS EN LA VERSION FINAL DE TOBAL 


por sorpresa. Pero 
lo mejor de todo 
quizá sea poder 
disfrutar con 
nuevos —dise- 
ños y nuevas 
ilustracio- 

nes de To- 
riyama, 

todo un go- 

ce para sus 
fieles 

segui- 

dores. 








Yoshiyuki Sadamoto es un personaje bastan- 
te conocido en Japón. Fue el director de 
animación de The Wings of Honneamise y el 
diseñador de personajes de animes tan em- 


















blemáticos como la misma The 
Wings of Honneamise, Nadia o la 


a YOSHIYUKI 
recientísima Neon Genesis Evan- s z 
gelion. También dirigió un par AS , | 


de episodios de Nadia pero 
prefirió dejarlo y volver al di- 
seño de personajes, una tarea 
en la que es un verdadero maes- 
tro. Sadamoto es uno de los 
miembros del Estudio Gainax, el estu- 

dio de animación japonés más erratico y pe- 
culiar que ha existido. Alpha recoge trabajos 
de Sadamato para diferentes productos, 
unos ya publicados y otros todavía en pro- 
yecto o en pre-producción. Alpha es una pe- 
queña maravilla visual en la que no hay nin- 
guna — página 
desperdiciada. 
Un libro to- 
talmente 
acon- 
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100 páginas. Color. ] 
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sejable para cualquier amante 
de las buenas ilustraciones, os 
guste el manga o no. En la cuida- 
da edición de Alpha encontraréis ilus- 
traciones y bocetos de Olympia, de Blue Uru, 
(Wings of Honneamise ¿ 
en la versión 
americana) 
de Runal Sa- 
ga y de Rou- 
te 20. 




























































Sadamoto es un ilustrador experto, há- 
bil con diversas técnicas de trabajo. En 
esta ilustración de Olympia utiliza aeró- 
grafo, aguadas de acrílicos y guasch pa- 
ra acabar la ilustración. El resultado es 
espectacular. De todas maneras, y pese | 
a su versatilidad, Sadamoto prefiere ba- | 
sar sus trabajos en el guasch. | 





































Todo empezó en enero de 1995, 
en Skellington Productions, el estu- 
dio de San Francisco en el que se 
realizó Pesadilla antes de Navidad. El 
supervisor de Paul 
Berry, se puso a trabajar con ocho 
animadores que más tarde se con- 
vertirían en veinte. Se crearon más 
de 180 muñecos que fueron diseña- 
dos por Tom St. Amand. El direc- 
tor de fotografía elegido fue Pete Kozachik, un 
experto en animación stop-motion, que tam- 
bién trabajo en Pesadilla. Los efectos visuales 
los produjeron los miembros del equipo de 
Nancy St. John, ganadores del oscar por su 
trabajo en Babe. El trabajo de efectos visuales 
es básico en una película en la que se combi- 
nan la imagen real, la ani- 
mación stop-motion, la 
animación tradicional y 
la animación por or- 
denador. 

La película es- 
tá basada en 
el cu- en- 
to clási- 
co de 


animación, 











El Animanía de este mes va a llevar 
más textos aclaratorios que otra 
— cosa, pero es que consideramos 
,_/ importante que sepáis lo que que 
queremos hacer. El artículo general 


podrá versar sobre animación americana, 
francesa o eslovaca si se tercia. La japonesa la 
dejamos para el resto de la revista si no es un 
producto fuera de la línea habitual del anime. 
Las dos subsecciones serán de noticias gene- 











Roald Dahl, un cuento muy 
popular en Estados Unidos pe- 
ro poco conocido en nuestro 
país. La dirección no podía re- 
caer en otro que no fuera 
Henry Selick, el responsable 
de Pesadillas. La baja más rele- 
vante respecto a Pesadillas fue 
la no incorporación de Dany 
Elfman al equipo siendo susti- 
























rales de animación (es- 
ta) y sobre las noveda- 
des de vídeo del si- 
guiente mes (a la 
derecha de la página). 
Con esta sección espe- 
ramos poder teneros al 
día de lo último que pa- 
sa en el mundo de la 
animación. Para ir 
abriendo boca, y de 
forma muy resumida, 
este mes os aconseja- 
remos unos cuantos 
productos. Para empe- 
zar tenemos la adapta- 
ción al comic de Tor- 






































tuido por Randy Newman 
(Toy Story, The Paper). De to- 
das maneras, pese a la susti- 
tución, la película también es 
musical con varias canciones 
compuestas por el mismo 
Newman. 

Tim Burton ha vuelto a ejer- 
cer de productor, junto a 
Denise Di Novi (como siem- 
pre). El director japonés Hi- 
ro Narita fue el responsable 


de filmar las escenas con personajes de carne y 
hueso. Para superar la sensación de volumen y 
profundidad de Pesadilla, esta vez se utilizó un 
inmenso hangar abandonado en el que se mon- 
taron los diferentes escenarios para poderlos 
filmar desde todas las distancias necesarias. Las 
maquetas y los decorados eran a una escala 























pedo. Escasa de medios pero 
fiel al original. Luego está 
Balto, lo último de Ambli- 
mation. No sabemos si la 
historia funciona, pero la 
animación si lo hace. Aten- 
tos al estreno. Luego no 
tenéis que perderos Go- 
ofy e hijo. No por la pelí- 
cula, si no por el corto de 
Mickey Mouse que la prece- 
de. Es una pasada. Para aca- 
bar comentaros que ya se ha es- 
trenado la serie de Superman que 
cuenta con el mismo equipo de la 
Warner que realizó Batman. Hablare- 
mos de ella en meses venideros. 








mayor que en Pesadilla, e incluso 
el melocotón era gigante de ver- 
dad. 

La historia tiene como protago- 
nista a James Henry Trotter, un 
chico que se ve envuelto en una 
increíble aventura cuando se in- 
troduce en un melocotón gigan- 
te. Dentro del melocotón James 
encuentra a Miss Spider (una ara- 
ña), Ladybug (una cucaracha), 
Centipede (un cienpiés), Grass- 
hopper (un saltamontes) y Earthworm (una 
lombriz) unos insectos que viven en el melo- 
cotón. Con ellos emprenderá un largo viaje 
utilizando el melocotón como medio de trans- 
porte. 

Los actores de doblaje en la versión americana 
son de lujo y entre ellos están Susan Sarandon 
(Miss Spider) y Richard Dreyfuss (Centipede). 
Habrá que esperar a ver cuando se estrena en 
nuestro país, pero para que no os despistéis 
podéis ir viendo Pesadilla antes de Navidad para 
saber el tipo de película que os espera. Si no 
os gusta Pesadilla no os gustará James and the 
Giant Peach. A pesar de que esta 
última será mucho más lumino- 
sa y con mucha más acción 
que las aventuras de Jack 
Skellington y los demás ha- 
bitantes de Halloween- 
town. 

Enrique Pilón 








No siempre es fácil para nosotros 
hacer un seguimiento por adelan- 
OS 
EOS 


que sacará 
Manga Vídeo cada mes. 
Últimamente anuncian 
sus salidas con una 
margen demasiado es- 
trecho para que poda- 
mos  documentarnos 
correctamente para dar 
la noticia con pelos y 
señales. De todas ma- 
neras vuestras insis- 
tentes cartas nos han 
convencido de que, por 
lo menos hay que in- 
AT RS 
os pedimos es un poco 
A TAS 
poniendo las carátulas 
originales si ya las tene- 
mos o las de las versio- 
nes de otros países si 
no es así. Y cuando 
consigamos aclararnos 
empezaremos a ofrece- 
ros mayor información, 
reseñas y avances a más 
EOS 
de septiembre tiran la 
casa por la ventana y 
editan una lista de joyas 
dignas de visionarse. La 
mejor, con permiso de 
(II AS 
Castle of Cagliostro, el 
Lupin de Miyazaki. Le 
acompañan la tercera 
OVA de 3x3 Ojos, de 
plena actualidad en Ja- 
pón por su nueva ver- 
sión animada, la prime- 
ra OVA de Vampire 
Princess Miyu, la segunda 
parte de Devil Hunter 
Yokho y la ya comenta- 
da Ghost in the Shell. 
Septiembre y octubre 
serán unos meses des- 
troza bolsillos. 
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Dibujo de Andrés García 


Yo les digo: tranquilos, que 

ya os enviaré el correo por in- 

ternet o alguna cosa asi, y ellos di- 

cen que no, que a pringar, que el correo se hace 
en redacción. Pero es que la redacción de Camale- 
Ón es donde viene Pedro Botero a caldearse cuan- 
do se le revienta algún radiador. Hace un calor in- 
soportable y yo quiero irme a la playa, a la piscina, 


aunque sea a un barreño de agua en la terraza de 
mi casa y los de Camaleón no me dejan. Me queja- 
ré a la sociedad protectora de otakus. 

Por cierto, me han dicho que aproveche el espacio 
para pedir excusas por el trozo de texto que falta- 
ba el mes pasado en el Multimedia. 

El texto correspondía al comentario del libro de Sa- 
ki Hiwatari y se saltó al fotolitar. He cumplido. 








Albert Seda Tatje (Barcelona) 

“¿Para cuándo podremos ver algo del manga 
de Go go Ackman, sea en el idioma que sea?” 
Si quieres verlo en Japonés lo tienes fácil, no 
tienes más que acercarte a Norma Comics, 
en el Paseo San Juan, que están liquidando 
Virtual Jumps que llevan historias de Ackman. 
Si te refieres a cuando vamos a verlo tradu- 
cido, me temo que de momento, un pro- 


extrañe que cuando se acabe Dragon Ball se 
busquen opciones Toriyama debajo de las 
piedras y Ackman es una de ellas, 
aunque la última en las listas. Tus 
piropos al tankoubon se los 

transmito al equipo, y tu curio- 
sidad por Jing no puedo satis- 
facerla. De momento no ha 
salido el segundo tomo y 
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vuelto a ver ejemplares por las tiendas. De 
todas maneras, si tienes un poco de pacien- 
cia puede que esa situación 
se solucione antes de final 
de año. Ya os contaré. 
Es bastante difícil en- 


ntrar cosas de 
lam Dunk por 
quí. Alguna gen- 


ducto como Ackman, a color, tendrá que es- 


perar un poco. De todas maneras no te autor. Pero 





organizar un con- 
curso de manga 
(historietas) en el 
Neko es algo que 
ni siquiera nos he- 
mos planteado por 
falta de tiempo. 


Daniel Sánchez 
Sánchez 
(Barcelona) 
“¿Dónde puedo con- 
seguir alguna obra 
china como Celia?” 
Hubo un tiempo 














Estoy hartade tener que'justificarnme. Cada vez que voy a comprarme 
tun manga al quioscó.me siento culpable y me parece que llegar a este 
extremo-es: bastante-peliagudo. Al principio-me-lo tomabá.como una 
anécdota. Mira, se vuelven a meter con el manga, jo, qué moral tienen, 
pero ha llegado un momento eñ que tanta comida de coco há logrado 
convencér alos más carcas del. Jugar (incluso a los no tan carcas) de 


que el manga es el enemigo, el mal-a erradicar para solucionar todos 
los males del mundo..Y es que ya.se sabe, la siete plagas las. sufrieron 
los egipcios porque empezaron a leer Dragon Ball (sí, ya se publicaba 
en la época) y a Atila no le crecía la hierba por donde pasaba por que 
era un fan-de- Mazinger Z: Bromas aparte, estoy cansada de-sentirme in- 





no tengo más datos del 
coincido 
contigo en que es de 
lo más majo. Lo de 






en que las tiendas de Barcelona traje- 
ron ejemplares. Más concretamente 
Norma y Chunichi. Pero última- 
mente debo reconocer que no he 


te apostó por 
goods del tema 
y se los co- 










da) mieron con 

mayonesa. 
SE) Parece que 
BE] la serie no 





y PA 
E iO emociona 
ESA demasiado a 
los otakus espa- 
ñoles. Ghost in the 
Shell ya está a pun- 
to de salir en ví- 
deo. El || de octu- 
bre la tendrás en 
las tiendas (Salón 
manda). Mugen no 
Junin es un manga 
del que ya hablamos 
en el Neko, y dentro de poco lo podrás ver 
publicado en nuestro país por Norma, co- 
a buena porque el manga es bastante 
majo. Lo que no se contestarte es lo de 















Dibujo de 
Olga Medina 


cómoda con-mi entorno por hacer algo tan... inofensivo como leer te- 
beos. Ahóora.sólo faltá que en los'quioscos pongan una apartado cerfa= 
do para venderlos o“algo así. Espero que la-cosa-se normalite poca a 
poco y que la gente empiece a entender lo que'es realmente el manga, 
Simplemente comic japonés, en el que se puede encontrar de todo, 
violencia;Sexo, pero también amor, sentimientos.e incluso historias ¡ns 
teligentes, ciencia ficción.etc, et€... 
Habría que.aprovecharel próximo Sálón del Manga y montaf Una espe- 
cie de manifestación"o algo así en la que reivindicáramos-las bondades 
del género, y repartiéramos folletos. 

Antonia Franco Herrero 
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Ryu. Se que en redacción tenían 
intención de sacarlo, pero 
sólo si podían darle conti- 
nuidad y con un mínimo 
de calidad, pero los di- 
bujantes más formados 
están liados con sus 
propias series. Una si- 
tuación complicada. 


Loli Ruiz Fernández 
(Badalona, Barcelona) 
“..hubo un momento en que 
todas las cadenas daban un montón 
de series, y ahora parece que han desapareci- 
do, como si estuviera prohibido ser aficionado al 
manga” 

Es el eterno dilema. Pero lo 

cierto es que sí hay anime 
en la tele. Mal emitido, 
cortado y mal anuncia- 
do, pero no es nada 
que no hagan con la 
mismísima Expediente 
X. Nuestro problema 
no es tanto que haya 
una campaña contra el 
anime como que las 
teles son inútiles y po- 
co profesionales. Fal- 
tan más iniciativas co- 
mo el programa de 
manga de TV3 pa- 
ra cuajar la afición 
de la gente por el 
anime. De todas 
maneras tenemos 
que tener asumido 
que, aparte de Dra- 
gon Ball o Ranma, las 
demás series de ani- 
me (y hay algunas tan 
clásicas como Lupin 111) 
tienen una audiencia 
bajísima. Somos ape- 
nas un puñado de 
gente los que consu- 
mimos animación ja- 


Dibujo de 
A. de Pedro 


ma, 






















Dibujo de 
Aitor Ibarguren 


















NOTO 


ponesa, y así poca presión podemos 
hacer. Y si además, como tu misma 
dices en tu carta, se emiten series 
como Kabuto, dirigida a un público 
más adulto, vamos eliminando tele- 
videntes potenciales hasta dejar un 
grupúsculo de cuatro gatos, snif. 
Vaya, me ha salido el día tonto y 
pesimista. Se siente. Tu deseo de 
que se publique RG Veda se verá 
cumplido en octubre, y el de que se 
publique Macross 7 Trash, algo me 

dice que también se cum- 


NN plirá. 


na (Barcelona) 

“Ayer pude ver en el 
“fantabuloso” progra- 
ma de Antena 3 La 
noche prohibida, la 
estelar aparición de 
Camaleón Ediciones.” 

Sí. me temo que es cierto, 
pero yo me libré de salir. Lo 
que comentas acerca de que en el 
programa daba la impresión de 


Xavier Poy Quinta- 


> 


que Camaleón se dedicaba sólo al manga 
erótico es cierto, pero no es culpa nuestra. 
El reportaje nos lo hicieron un par de meses 
antes de que se emitiera el primer progra- 


es decir, nosotros no teníamos ni 


idea de lo que era La noche prohibi- 


da. De todas maneras el reportaje 
metía la pata relativamente poco y 
parece que no dejó mal la imagen 
del manga, en este caso el erótico 


APS 
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HE 5IDO UN 
ESTÚPIDO TODO 
ESTE TIEMPO. 


NO SABÍA VER 
LO QUE TENÍA 
EN MIS PRO- 
PIAS NARICES. 






SoLo 
soLucioNaDo. JPL 


TU CUEN- 
PARA MI... 






¿¡NI EN SUEÑOS 
VA A PODER SER/7/ 


LA TIRA DE 
LECTORES 


-Más tiras de lectores, esta vez le ha to- 
cado el turno a Santos Velardo Morgado 
de Leganés, Madrid. Santos ha enviado 
varias tiras, pero seguro que ésta es con 
la que os sentís más identificados. Por 
cierto, intentad enviar las tiras en el for- 
mato de la de Sara si no, tenemos que 
reducirlas mucho para que encajen bien. 








Dibujo de Zoilo 





aunque estoy de acuerdo que tanto repor- 
taje sesgado analizando sólo una pequeña 
parte del fenómeno tiende a confundir al 
personal. Xavier pasa a dar su opinión sobre 
el tema de lo de llamar manga español a los 
tebeos hechos aquí con estética nipona. 
Precisamente el otro día discutía con alguien 
de eso, y mi opinión es que manga es sim- 
plemente la palabra japonesa para definir lo 
que es un tebeo, igual que comic es la pala- 
bra inglesa. A nadie le resulta extraño utili- 





zar la palabra comic, pero hay quién se es- 
candaliza cuando se utiliza la palabra manga 
para nombrar un tebeo que no sea japonés, 
creen que es una especie de sacrilegio o al- 
go así. Es más, la palabra comic se utiliza 
más con el comic de tendencia narrativa 
americana que con otros tebeos más euro- 
peos, no veo por qué no se va a poder utili- 
zar la palabra manga si alguien hace un te- 
beo influido por la estética de los autores 
japoneses. Si la palabra sólo se pudiera utili- 
zar para los autores 

japoneses, Ryoichi 

lIkegami no haría 

manga. 

A mi también me 

sabe mal el cierre 

de Otaku, 

pero si lo 

que quie- 


Dibujo de 
David Alcalá 




















res es ver textos de Oscar no te preocupes, 
lo tengo medio convencido para que me ha- 
ga una columna de opinión en esta sec- 
ción del lector. 


unas páginas cuando vaya a salir ( si lo hace). 
Por cierto, sí estuve en las mesas redondas 
que me comentas. 



















» NA Carla Alés Calvete 

NY) (Barcelona) 

“¿Crees que los dibujantes españoles 
destacan igual que los japoneses?” 
Creo que los primeros trabajos 
de Ikegami o Matsumoto y, por 
que no, Katsura, no eran mejo- 

res que el trabajo de Roger 

Ibáñez, Nuria Peris, David Ra- 
mírez o Álvaro López. Since- 
ramente opino que para ser lo 
primero que publican tienen 
un nivel elogiable. El tema de 
las historias es otra cosa, te- 

nemos pocos guionistas y to- 

dos están muy verdes, pero 
la verdad es que creo que, 


Oscar Lucas Gutierrez 
(Barcelona) 

“¿Qué hay de verdad sobre la 
posible continuación de KOR y 
sobre una nueva película?” 

La continuación en manga 
parece difícil, pero la nueva 
película está a punto de ca- 
ramelo (en las noticias tie- 
nes imágenes). De todas 
maneras, la cancelación de 
la serie por falta de ventas 
en nuestro país no hace 
pensar que sea una pelí- 
cula que alguien se atre- ' 

va a editar por aquí. El 

tema de Video Girl si- 

gue siendo un miste- 

rio. De momento no 

parece que vayan a ] 

editarse en españa || q ñ '/ 
las OVAs, pero en 
Francia ya han con- 
seguido los  dere- 
chos, y no es imposi- 
ble que eso anime a 
la gente de Manga Ví- 
deo. Quién sabe. La con- 
tinuación de Stryker es 
bastante segura y tie- 
nes razón: es una se- 
rie a la que nadie hi- 

zo mucho caso y 

que no estaba del 

todo mal. Ya le 
dedicaremos 
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Dibujo de 
Eva Morales 





El primer manga de este mes es una historia de César E. Aldea Bernárdez. La historia tiene 
como protagonisa a Garan , el último de los grandes héroes de los Eoritas. Los Eoritas viven en 
la ciudad flotante de Eos y son unos seres pacíficos, si no se les ataca. Pero parece que hay 
quién no está dispuesto a dejarles vivir en paz. Los R'paia, otros seres alados pero completa- 
mente opuestos a los Eoritas, parecen dispuestos a exterminarlos. Pero los Eoritas saben de- 
fenderse y no están dispuestos a dejar que los R'paia los destruyan. Después de un ataque Ga- 
ran decide poner fin a la situación y persigue a un R'paia superviviente de la batalla hasta su 
guarida, desconocida hasta ese momento. Garan lleva un explosivo muy potente consigo y des- 
truye la guarida y a los R'paia. Pero ese último acto de venganza (los R'paia han matado a su hi- 
jo y a su mujer Laila) tiene un efecto secundario inesperado. La ciudad de Eos se desploma ha- 
cia el mar y Garan se convierte en el último superviviente de su raza. 

La segunda de las historietas no es tal. Se trata de una presentación de Marcos Cuesta Sanz 
para un manga que quiere hacer. El argumento es bastante cyberpunk. La historia se llama Ci- 
ber Slash. Se desarrolla en la Tierra, en un futuro tecnológico en el que las comunicaciones glo- 
bales son una realidad inquietante y donde se ha perdido el sentido de palabras como justicia. 
La manipulación de la información está a la orden del día y las cosas pintan mal para la humani- 
dad. 
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¡YA ESTÁN AQuÍí 
, LAS VACACIONES! 
ESTA ES LA MEJOR 


ÉPOCA PARA LA 
AVENTURA... 





1QUÉ Bien 

ME LO VOY A 
PASAR! 
JUGANDO CON 
MiS AMIGOS.. 


... SALIENDO POR 
AHÍ DE MARCHA. 


IN 


O 
3 


PARAR Ni UN 
INSTANTE | 


COSAS, QUE NOS VAMOS 

AL PUEBLO DE LA ABUELA 

AQUÍNOVIVENADIE DEL / 
MONTE. 








Dibujo de Natália Gómez 








con práctica, el manga español no tendrá buscando información), pero 

nada que envidiarle a otros tipos de comics. nunca me dejan el tiempo que me 
Por cierto, me gusta que me llames incógni-- gustaría para hacerlo. Contestaros 
ta. Tu pregunta sobre la dificultad a la hora es como cartearme con vosotros, 
de escribir los correos.... la verdad es que y es algo que me encanta, pero me 
contestar el correo es el trabajo que más gustaría poder hacerlo con más 
me gusta de los que hago en Neko (también — tranquilidad. Por ejemplo, este mes 
echo una mano discutiendo contenidos y voy con retraso, y cuando me me- 
ten prisa para escribir el correo 
me pongo de mal humor y seguro 
que se nota en los textos, seguro 

que hoy estoy más pesimista que 
otras veces. De todas maneras ya 
te digo, sarna con gusto no pica, 
y por más difícil que me lo pon- 

gan me encanta hacer el correo. 
Por cierto, ya tardas en cumplir 
tu promesa y enviarme un di- 

bujo para la sección. 


War está a punto de editarse La da- 
ma de Faris, un manga del que ya 
hemos hablado en un par de oca- 
siones. Legend of Crystania acaba de 
estrenar anime nuevo en Japón, pe- 
ro parece que no ha funcionado 
demasiado bien y se teme por la 
continuidad del producto. La se- 
My, gunda parte de Dark Angel también 
Ñ empezará a publicarse este mes de 
Y octubre, coincidiendo con el Salón 
del Manga. 
























Bueno, hoy me ha quedado un correo 
un poco seco, un poco pesimista y un 
poco espeso pero no he podido evi- 
tarlo. Espero resarcirme el mes que 
viene con un correo dicharachero y 
molón. Y si no siempre podéis 
quejaros a la dirección y... y... y ha- 
cer que me... echen. No seríais 
capaces ¿verdad?, ¿o sí?. Lo dejo 
aquí que me está entrando la 
paranoia y empiezo a ver som- 
bras en todas partes. 
Nos leemos. 


- Aitor Lazcano (Bilbao) 
“¿Se está editando algo de RG 
Veda en Castellano, aparte de 
la película?” 

No, pero en Octubre em- 
pezarán a publicarse los 
diez tomos del manga. 
De Record of Lodoss 





Dibujo de 


Isabel Alcantara Otaking 


soLos 


CLUB TOKIO N* 1 
12 páginas . 
El cotarro se mueve en todas partes. Este Club 
Tokio se ha formado en Almería y ya tiene el pri- 
mer número de su boletín. La dirección del Club 
es C/Padre Peris n” | 04770 Adra, Almería y lo 
dirige Francisco Jiménez. Suscribirse al club cues- 
ta 400 ptas. y da derecho a recibir el boletín 
Club Tokio cada mes y a participar en concur- 
sos varios. El contenido de este primer boletín 
va desde un artículo sobre manga y violencia y 
reseñas varias pasando por un artículo sobre 
DNA?.Los almerienses ya sabéis. 


































YAMATAI N? 2 
40 páginas, 325 ptas. 
El segundo número de Yamatai si- 
gue en la magnífica línea marcada 
por la primera entrega. Yamatai es 
uno de los fanzines más en forma 
del momento y es muy aconseja- 
ble. Este segundo número lleva 
textos de Dragon Ball GT, X 1999, 
Sailor Moon, la música de F. Yuu- 
gi, curso de japonés, videonove- 
dades, B"TX, Kamui Fujiwara, vi- 
deojuegos y sobre el Saló del 
Cómic. 







La evolución del 
“Espadachin 

























































HOKUSAI 


Comte d'Urgell,99 - 08015 BARCELONA 
Tel 93-451-6293 Fax 93-219-2549 
L-V-16:30-21:00 S 11:30-14:00 16:30-21:00 


2 
Z 
Tenemos mas pe 1.0.000 tomos 
DE MANGA JAPONESES, 40 0 
yM=DESDE PTS 
TAMBIEN TENEMOS.CARDS, ACETATOS, 
CD.S, PANFLETOS DE-CINE, SHITAJIKIS, 


etc etc... 
TODO OR IGINAL 
HACEMOS DESCUEN O LAS TIENDAS. 


GENES 


, COMICS 


Pelayo, 18 46007-VALENCIA 
COMICS USA 
MANGA ESPECIALIZADA 


FORUM 

LA CÚPULA 
Ml NORMA EDITORIAL 
COMIC ANTIGUO... 


«COMIC ANTIGUO, NOVE- 
DADES, IMPORTACIÓN: 
: FORUM, DC, IMAGE, 
A CAMALEÓN, NORMA, TOU- 
y TAIN, GLÉNAT, ZINCO, ETC. 
-MANGAS, MUÑECOS, ROL, 
h CARTAS, POSTERS. 
PN «TEBEOS, LIBROS DE FAN- 
+, TASÍA Y ANIMACIÓN. 
*REVISTAS, PRENSA, 
y PUBLICACIONES ATRASA- 
- DAS, Y ENCUADERNACIÓN. 

Y SI QUIERES, ¡TE LOS END 1/3) Neayento 

MANDAMOS A TU CASA! | ERES 

LLÁMANOS AL TELÉFONO E = cl Jaen n* 10 (El Ejido) 
E 2. (96) 352 05 73 Prolongación de c/ Cervantes cerca de la estación de autobuses. 


Y TODOS 
LOS COMICS 
QUE PUEDAS 

IMAGINAR. 


hb 





YA LLEGO EL VERANO! 


HOLA, 50Y ALVARO, Y AL 
PARECER MIS EDITORES NO 
COGIERON LA INDIRECTA 
DE LA PÁGINA DEL ANTE- 
RIOR NEKO. 


PERO LAS OLVIDAS TODAS 
EL DÍA QUE TE DEJAS El 
COCHE AL SOL. 


¿¡QUE ES ESE 


ÍS. AGUJERO DEL 


ACONDICIONADO SON MU— 
CHO MAS VISITADOS: PLA- 

















PERO TODO TIENE SU LADO 
BUENO, SI QUIERES VER 
UNA SUBLIMACIÓN SÓLO 

TIENES QUE SACAR LOS CU- 

BITOS DEL CONGELADOR. 





EL CALOR QUE HACE ESTOS 
DÍAS (AL MENOS EN BAR- 
CELONA) ES TAN INSO- 
PORTABLE QUE SÓLO ESTE 
PUEDE SER MI TEMA 
DEL MES. 










EL ESTUDIO DE CAMALEÓN 
ESTA EN UN ATICO, Y ES 
UN AUTÉNTICO HORNO. 


HOMBRE: CÓMODO, CÓMO- 
DO, LO QUE SE DICE CÓMO- 





PERO BUENO, YO ME VOY A Sl- 
BERIA-GASTEIZ, QUE ADEMAS 
SON FIESTAS. 







...O EL CINE, PARA LOS 
MENOS IMPORTANTES 


PUES HOY, HA HABIDO 
UNO QUE SE HA TRAGADO 
LAS CUATRO SESIONES DE 
LA DEL JIM CAREY 








UNA PARA 
LA SALA 








¡QUE BUENO! EN El HOS- 
PITAL DE TXAGORRITXU TE 

REGALAN UN PARAGUAS 
POR CADA DOS COMAS 


ME DICES! 
¡MONTAMOS 
UNA TIENDA/ 


¡PERO CUIDADO NO TE DESPISTES, 
QUE EL CALOR ATONTA MUCHO! 
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MANGA FILMS PRESENTA.UN FILM DE OL OSHII 


BASADO EN ELMANGA ORIGINAL DE MASAMUNE-SHIROW 


vio por. MAMORÚ OSHIIE- civon KAZUNORIITO pecto oe sac TOSAIIKO NISHINUBO SUPERVISORES DE KEY ANIMATION HAZUCHIKA KISE, aio ONIURA > seno oe personuts HIROYUKT OKIURA 
visero uccnico SHOJ! HAWAMORI, ATSUSHI TAKEUCHI — orccror oe xxre HIROMASA OGURA v ecurwos TERVO MIYANARA, SHIGERU WATANABE y ANDY FRAIN 


1995 MASAMUNE SHIROW/NODA 





